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\Bserkeastöaég : 
Kar.haezy.uteza l. szám, földszínt, 
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Bérmentetlen leveleket csak ismert 
ké:ttól fogadunk el. 

Kéziratokat víssz• nem küldünk. 

K.ladóhivatal : 
Kazinczy-utcza l. nám, földszint. 

b•lra. 

Hirdet~st>k dijsz•báll szerint. 
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Helyben hMzboz bord~~: 
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J!'él évre . • • • • 8 · t. 
Negyed évre . • • • 3 trt. 
igy hóra l frt. 

Eg) u IIÚD 6 kr. ÖJlJlep- és v~o~ámap 
11Wl.i IZÁDI 3 U· POUTmAI, TÁRSADALMI és ItÖZGAZDASÁGI NAPI W. 

Vldi>krf' po• tán küldn: 
~én 6vn ... 14 frt -h. 
}'11 évre . • • . 1 frt - kr. 
Negyed 6ne. • • l frt iO kr. 
Egy hón . • • l flt ZO kr. 

Hirdetúek btlybea hetad6t. 

A delegationális trón
beszéd. 

Budapest, október 30. 

(t-h.) A királynak beszédje, me
lyet a delegácziók ünnepélyes elfoga· 
dása alkalmával tartott, nagy és ör
vendetes benyomást tenni van hi
vatva a közvéleményre. A tavalyihoz 
képest mily óriási különbség. Tavaly 
még csak a bizonytalan politikai helyzet 
kiemelése volt a jellemző, s ehez ké
pest baljós benyomást tett a sürgetés 
a hadsereg fegyverzetének tökélyesitése 
s az erre Sí'iikséges nagy áldozatok 
tekintetében. 

Külügyeink vezetésének nagy és 
maradandó érdeme, hogy sikerült a 
helyzetet megváltoztatui s a béke 
fenmaradásának a monarchia és ha
zánk érdekei ká1·osodása nélkül uj biz
tosítékokat szerezni. Perste itt nem 
egyedül Kálnoky gróf előrelátása s 
államférfiui genieje volt a határozó, 
hanem az, hogy fel is tudta hasz
nálni a kedvezőre fordult körülmé
nyeket s ez elég nagy érdem. 
- Egy év el6tt monarchiánk ellensé
geskedé~ben volt OroszországgaL Fran
cziaországgal fesí'.ült lábon s még Né
metorslággal való viszonyunk sem 
volt olyan kifogás. n~lküli, mint a 
szövetség érdeke hozta volna magá
val. Egy félhideg szövetséges mellett 
mindannyi ellenség. Ma máskép van
nak a dolgok. Oroszország sót még 
az eshetőleges orosz-franczia szövet
St{g is tehetetlenségre van kárhoztatva 
a dolgok uj alakulásával szemben. Gr. 
Kálnokynak és Orispi olasz miniszternek 
Bi:->marcknál Friedrichsruhéban tett 

· látogatása, Crispinek s az angol kül
iigy ~·rnek beszédei után tudta min
denki, hogy egy hatalmas kö;r.ép-eu
rópai súivetség jött létre, melytől 
Anglia sincs távol, s e tudatot any
nyira megerősiti a királynak a delegá
cziók fogadásakormondottbeszéde, hogy 
meg kell győződve lennünk, hogy e ha
talmak közt a béke s a szerzódések 
megvédéseinek érdekében valóságos 
véd· és rlacz-szövetség létezik. A király 
e beszédben megelégedéssel utal a 
küliigyi helyzetre, hangsulyozván, hogy 

'" - - --

A Z11ARADI K0ZLONY11 tározája. 
INo\'ember 1.) 

Imádkozzál. 
Jlo_qyha élted lmnbos IrUtit 
Du Ua, tépi a V"ihar ; 
Jlo.qyha utad ,qrmdok állják, 
8 a ·remén.11 má1· 111 rí r ki hal: 
Imádkatzál! 

Hogyha életed fáJáról 
A t:ihar ágat letör; 
_.-,.li,q lelkNl istenhez járul, 
s mi,q bánat s kesert' mJiilór: 
Imrírlkouál! 

l'ts ha bánat tenger árja 
E1·rlöt önt el, nem e,qy fát; 
~fi.<J az i.9ten oltát;jára 
Krpül Uizted a hazát: 
Imándkoezál, imádkozzál! 

:r a.:c.k:e.1. 

monarchiánk hékés politikáj 1 nemcsak t Rie~t•r ur t:\rgait az önzö ösztön egész erejével 
elismerésre, hanem hathatós s nyoma-l visszatartjtik attvl, h<1.gy a fegyvert, m!'lylyel 
tékos támogatásra is talál ; JOgosult· kevés ~sztenrlü alatt ~I! ~o~ ízletes >adat ~~~t-

h 
. tekt mert eg~·szer csutortokot mondott, elhajlt· 

nak jelenti ki azon föltevést, ogy »a s{,k. Hugy csak egyet emlitsiink, a c z u ko r-
b é k e fe n t a r t á s á é r t f á r a- a cl ú t ö r v é n y a cs~h k4;pviselük több-
d o z ó h a t a l m ak b u z g 6 t ö r ek- - ségének és a \'áh\Sztóknak fontosabb és 
v é s e és s z o r os ö ss z e t a r t ás a talán becsesebb, mint az összes cseh középisko· 
a n n ak m e g z a v a r á s á t e z e n- lák s ezekhez a kiilön cseh tlteologiai far.ult:is. 

. . , . A ham.~ el fog röpülni, de a nemzetiségeket 
t u l lS e l fo g J a h a r l t a n i.« E ve~ctó n raknál, s nem csupán a. <'seh eknél, meg 
szavak egész biztosan, létező szövetsé- fog mararlni azon tudat, hogy az iskolaiigyre, 
gekre utalnak. illetve a nyelvkl-rdésre vonatkozúlag van egy 

O
. " _ , h, é l é l határ, melyen tul mindeu, engesztelhetőség" 
t o_..zorszag te at ~ t er:s gre van ; mellett mrg TaatTe g'róf sem meh~t, nem en-

utalva tly hatalmas St<.>Vets~ggel szem- ·~ gedik, hogy az iskola a h a ds e r e~ u y e l v
ben, s le kell mondama mmden be-

1 
e g y s é g é n ~ k felbomlasztó eszk[izévé tétllB· 

avatkozásról Bulgáriában. Erre vonat- i sék, faj~tlj,o~. hogy a köz1;piskollik. elcsebe'iit~se, 
kozólag ezt mondta a király : :.A ; el.szlovemz~lttsa ,vagy elengyel;sttése ált~l a 
b 1 á k é d é · , l t . : h.ldsereg lassankent megfosztussek azon torzs-

0 g r r . s, Sa J na a omt a ; tól. m~lyból a tisztikar részére az ifjuságnak 
még nem nyert befeJezést, de szere- ! kell vétctnie. 
tem reményleni, hogy e kérdés h e l y i : 
j e ll e g é t t o v á b b r a. i s m e g- : A köztekedési miniszterium jövö évi 
t a r t v á n, oly módon fog meD"ol- _ költst\gvetés,;ben a ,t e b e r s z~ J 1 i .t~ s i 

d
' · · l b l, t"> !b~vÁtelekre215.770,000fonutotlranv-
asr~ JUt~!, me Y a · . o g a r n é_ P · zott (\ló, 11 a díjszab1bi reformok. az 1888-bim 

t e l J es l t h e t. Ö k l v á n s {í g a l t megujit11noió keleti (>8atlakouísok PS a helyi 
a z e u r ó p a t szerződésekkel és érdt~kü vasutlik által a magyar állami vasutak 
é r d e k e k k e l összhangzásba hozza.:. r~sz!lre iliiMásba veh11tő forgalmi többlet s 

U h · k 'd . kb l h . eg~éb természetes növekedésele utján, 1.ü00.000 

k
. ál ,~t ba t] uéd ehz 1 ~zete ő • .0

1 
gy éa form t többletet vár. Enn Pl nagyobb emblkedfst, 

u· yt esz ang]a most nyt t s t~kinteltel az ural11ó, kedvezőtlen \ iszonyokra 
szabad és egy pontiából sem látszik a miniszter nem"' vélt elóirányozhatónllk ~ 
ki. az aggály, nehogy valamely szó e;_en ."r~H'!kedést ~s von, feltevéstól _kiindulva 
mmtt Oroszor:'\zág megneheztelhessen. ptael~mll!alta,. ho".y lt:)8.s-ban a roman forga· 

E k
. 'l b 'd h' b f · ·, · lom Isme\ tt>ljesen folyamatban lesr.. 
tra yt esze tre e og'ja Jarm 

egész Európát, s a béke hathatós biz· 
tesitékának fog tekintetni mindenütt s 
örömet s megelégedést fog előidézni 
a béke összes barátainál és érdekelt
jeinél. 

Az osztrak helyzethez irják Bée11bOI 11 

"Pester Correspondenz"·nek: "Tl'rmé~zetes. hogy 
a csehek azon notorius veres._;g által, melyet a 
feszes Gautseh elleni harcznkh11n s1ennrltek, 
épen elragadtatva nincsenek. A fejmosüs. nwl~· 
a szereiH'sétlen clnbelóharc~osokra a választók 
körében Cldahaza vár, a csehországi nemzeti 
képviselöket sem fogja vigabban hangolni és a 
boldog ujévre vonatkotó jókiván11ág. melyet 
S m o l k a dr. a reich~rath bneo~ú-Ulésén utra
valóul adott, majdnem iróniaként hangzik. Minot
amellet a legrosszabtól ez oldalró l nem kell tar· 
taní. Eltekintve attól, hogy senkinek sem kel
l!'mes a hatalom ma!Zaslatáníl a kisebbség bozó
tos mezóségére lelépni, s kiilönösen, ha - mi
ko\nt a cst>h urak - tuclja az ember, hogy az 
önkt>nyt feladott hatalomhoz vPzetó utat ismét 
oly ~yorsan megtalálni nem fogja, - égető 
természetil eoncrót okok is vannak, melyek 

ll~ 

van irva. Kiváló tragieai alakja a szeme vilá
gától megfosztott Vazul berczeg, továbbá szent 
István, üreseimira és Imre herczeg. 

Mutatóul közöljilk az ötödik lelvonás mt'l· 
sodik és utolsóelötti jdeneteit. 

Imre berczeg, kinek javára István király 
lemond az uralkojásról, a trónra vágyó Péter 
árm{mykodásRi folytán méreggel ölelik meg. 
htvan ekkor V n.zult akarja trónutódává s Zo
bor be~~:y,lre kUid érte, hol ez könnyelmn 
életmódja és dorbézolásai folytán fogva va.n. 
PMer és Szebusz azonban a király kuldöttsé
gt>t megelőzve felfogadott embereik által Va
zul szemeit kiszuratják, fOltibe forró ólmot 
öntenek s igy bocsáttatjAk a király elé. 

Ötödik felvonás. 
(2. jele1m. István, Bud, Vazul, Apródok, 

1'estiwök. 
Ist v án: (Vasult meglátraclszömyed) Vazul 

fiam 1 

Vazul: Hová vezettek? miért hozt(•k,q van. itt 
l\ i lát, ki hallja szózatom ? Ha van, 
A~ Isten szt>ut nevében adjun ef!y tört ! 
l s t v á. n: Kgy tört •.• Az Arp~dok bi~szke 

Szilágyl Dezsö vasárnap tartotta Pozsony 
ban második programmbeszérlrit, e1uttal ué·
mllt nydren. Besr.éd~ben fogh1Jkozott a pf.nz
ll~~:yi helyzettt>l, a i. isipar érdPkeivPl és a tÁr
I!YRiás alatt J,wö kereskedelmi szerzódésekkel. 
Besúde végén hangsulyozta, hogy az állam
hivatalnokok helyzet~n segiteni kelL A be
széd ezuttal is aagy hatást tett. • 

-------·------ ========= 
A tlohányt csent]t~Nző haza

fiak. 
Budapest, okt. 30. 

r\ sznktis csinálja a fellog:íst. sót még a 
he<'siiletességról való fogalom is a azoirástól 
fllgg. A ~lovagiasst\,~~;• mintegy finomitoU 
ágazata a. bt>csliletnek, mort a bec11illetess~g 

n9lkuli lovagiMság olyan valami korcs, amit 
UI?Y hirtel4•uében el sem lehet képzelni és a 
"lovagiasság" kifejezése, még is régi lovag
korból datálódik, boiott amint tudjuk, & régi 
hrag;korban a becsületességről való fogalmak 
egloszen mások voltak mint a maiak. Elöször 

V a z u 1: Hah l valaki?! Van itt hát va· 

A kit mE'gin~itott nytlgó szavam, 
laki, 

S érillf~ssl•] tltcatta azt . l ! Jó ember, 
Oh ! irgalombbl döfd át szivemet ! 
l s t v á n : (rémülten tántorog el tőle.) 
V a z u l : Barátom ragy, sajnitlkozol felettem 
Sv.idod bak'>m, e nem adsz egy vé~döfést ? ' 
Uh li.tkozott az ilyen fél barUsáll, 
l\lelynek szeme van, hoi!'Y könyezzen, - .Ss 
Füle, hogy h~tlljon, oh de nincs keze, 
Nincsen keze, hogy kinomon sel!'itsen l 
Ellenség vagy, kaczagsz sorsom felett ? 
Ohajtod, hogy meghaljak ugye, de 
Megölni nem mPI~>Z? átkozott legyen 
Az ilyE'n f!yáva. ellen, akinek csak 
I<\\lepéje van, gyillölni és 
Nincs 1\p sv.ive önsorst\t biztositani. 
Tndom ki vagy, kionlitom neved l 
Hallod l el kell nérnitnod engemet ! 
I s t v á n : V agy engem tégy azzá ami 6, 
_ . oh ég l 

Vagy ne hall,lam e szörnyU gyötr!'lmeket. 
V a z u l: N incsen Sil ell í: n itt., se jó barát l 
Tán egy fogoly társamba ütközött 
Kez~m. ki sorsom osztály rPszese ? 
Megfosztra hall{l:;ától és szemétöl 

"Sze n t István, első magyar király.'' A nemzetek jövöje, borzadj et ég, sarJa, 
Tán Sf!Y fogolytársamba ütközött' 
Ni~c~ töröm alJ l de van két jp karom, 
BaJnallak és enyhitek sursodon, (Eredeti történeti tragoodia, 6 relvoná.sban. Jrta; Dobsa Ha egy igy imádkozik: 

Lajos.) 1 "Az lsten s,7ent nevében adjatok egy tört l" 
- u • .1. • od lK ö •l ö a 1" •ndoli lko·"a. - V l AJ _, a z u ; n. momban megrohantak. nem tu-
DobE~a Lajos ötfelvonásos tragoediája turl- · dom miért! 

tunkkal ma kerlll először szinre az aradi szin- ~'orró ólmot töltöltek két mlembe 
padon. E mU a hatvanas évek eltJjén a bud11.i Tüzes vassal tolták ki két szemern 1 
súubilzban M 0 l n á r György igazgatása és Nem hitbatom a teremtő egét, 

Nem lelhetek sehol vigasztalá.8t l 
rendezése alatt. leli hazakat csinált s csak 1 s t v á n : Ki tette ezt ? E névtelen galádság 
azért nem vonult be a nemzeti szinbáz csar- Kitől eredt? Kitől eredt oh Isteoem t 
nokt\ba, mEC>rt a budai szer.Sny külsejü, mag- V a z n l : Nem h11llum én soha de senki 
tárból átalakitott bódé megelőzte azt. E g- hangját, 
r e s s y Gsbor ballbatatlan súnmtivéezflnk Azért ne kérdjen senki en~emet ! 

Ollözzél a fénysugárba bar elóttem, 
vidéki vendégszereplései alkalmó.val azonban Szemem vak tijjelébe nem hatolsz ! 
több helyen batással jálszta e mü ezimsze- Ordita versenyt a bömbölő viharral, 
repét. - Ű \·ölts csatlogó villám beszédén, 
. .Sze nt latván" a magyar történeti míl· E szöroyU csE'ndet nem za rarhatod l 

I e t v a n l I<:lt!g, elég l A szivem megh&sad l 
darabok közt első helyet foglal el. Inkább V a z u l : Palota vagy kuoybó, a hol vagyok 
korrajz, mint tragoedi.&. 1stván király udvarát Börtön vagy imaház ? mind elrabolták ' 
az ósbit és kereeztény valhis közti villonJ~;tl.so· Erz.éki;11et, esak az érzést h11gyják meg, 

Szegény bajtársam a kinokba11 1 Jer 
Jer, én fejed s2.étzuzom a falon ! ' 
Is t v á n: Jer, jer, ob zuzd szHjjel a falon 1 
V a z n l : Nincs senki itt. Talán csalódtam is r 
Sok napja, hogy orditowm hil\ba · 
Nem hallja senki; hangom is siket 
Hiszen roagem sem ballom azt. Eg~k ! 
Gunyt liztem egykor a vallásból én J 
Ha e sötét silketség a halál, 
Ha elvalilyok kárhozva mind örökké 
Igy bolyga.ni a v~gsö it•iletig, 
Uh akkor JObb soba nemis születni l 
Akkor a féreg a világ ura 
Kit ezámadásra nem vonn~k bfineért 
S az ember - féreg! 
Istrn ! halld imám ! 
Ha me~~;haltam, lemondok ime a 
Feltámadásról, csak tégy semmivé 1 
Ha élek, lábbal tiprom od~ömet l 
É~~:essetek meg, zuzz:1tok darabra 
Hogy por Jegyek, mit széjjel szó~ a szél ... 
Erúketlen homok tP.oger fenekén •.• 

is: a tulajdon nem volt szent, az erőszak és esempészetre, az ritka dolog, hanem hogy 
ököljo~ uralkodott. A ki hi:ta, az marta. A : dohánya jövedelmének csak egy negyedrészét 
kissebb várak a rabló loragok ellen épültek, l éh·ezi, az mindennapi. Felét alkuszarint a 
kik ma. rajtad ütöttek, mindencdet feldul ták. kertész kapja, egy negyedrészét ellopja, s ma
kirahC~lt~tk, gyilkoltak, a nelkül hogy az akkori glinak a tulajdonosnak egy negyedrész mt.ra.d. 
fo~almak szarint be('slelenséget követtek volna &s ezek a tulajdonosok megköszönhetile Helfy 
el ~ mert akkor miuden lovag ugy szokta. Ignácznak ama. kijelentését, hogy: .,A felje
Ké~öbb, a miot a jogi fogalmak fejllldtek, lentett dohánytolvaj marür." At bizony, gaz
szelidtiltek sz erkölcsök is, de egy két ósdi ember l Még pedig a ja\·ából. Akik pedig 
szokás még csak nem régen is uralkodoLt, a vele trafikálnak: orgazdák l Szokatlan kifeje
nélkUI, hogy becstelenségnek tekintetett volna. zés, de igaz. 

A1. erdömbl<\.'! például, m~g esak nem ré- Es ez métg esak egyik oldala a dolog-
gen is di~<atozott. Az erdós vidékek lakóinak nak : a magán felek meglopása. Másik ol
biwny nem jutott e~zükbe, hogy a fájirt pénzt dala : az állam meglopá.sa. Avagy az nem 
adjanak, és az ardóból való falopást nem tar- btiu ? Hiszen akkor a postasikkasztás, az 6.1-
tották becsülethe vágó dolognak. A má.s te- Iampénztár meglopáP&, az sem blin. Ot hat 
r!\letén való vadászatot, n.dorzást, avagy ba- milliót lopogatni el az államtól évenként, vsgy 
hiszalot még most sem tartjl\k annak, pedig talán többet, még nagyoob dolog, min\ " a 
a mi a más birtokán van, az biwny \ pár s1áz ezer, ami a postán vagy a pénztá-
nem az .myém, és a vadászás, avagy rakból sikkad el. 
halászás éppen olyan lopás, mint akll.rmelyilr. Hogy a szúz. dohányt szivás oem rosz 
De mert azelött általános szokás, plane ~sza- gusz~us, azt megengedjük : de hL az a sztiz 
badság" volt, hát ezzel a szokással egyszerre dDhány lopott targy, mint ilyennek a magvá
felhagyni, abból jogi Els becsuletbeli kérdést sárlása, nem ~isztesaég, hanem orvgazdaság, 
csinálni nem fér az emberek fejébe. és 'lzzal az eróvel éppen ugy megvá.sárolha-

Legujahban, a dohány csempészés kér- tunk b&rmiféle lopott tá.rgyat. Hogy pedig lo · 
désével va!lyunk igy, ez meg plane, politikai pott dohány nélkül ia meglehet élni : arra 
kérdPssé nőtte ki magát, s a dohány caempé- van példa, kivli.lt Budapesten, elég. 
szes nem<"sak hO!ZY becsillethe nem vágott, De há.t ezt igy felfogni, idő kell hozzá l 
hanem hazf\fills erény volt. A finánczot le· Amit egyszer megszoktunk, bármily roaz le-
fö~ni, ~izonyos neme \"olt a hllzatlságnak ; gyen i• az a szokás, de megválni töle : ne· 
mmt regeute a törököt Iefózni, s a török te- hezen megy ; de hogy menni .fog, azt bebi-
rületen lakó magyar embereket kifosztani, ki- zonyitották, ama, már elmult számtalan rolfl, 
rabolni. Ez k~söbb átment a kurnczoskodásba és és erkölcstAlen szokások, melyek hogy nlaha 
labonczoakodfi.sba, miglen napjainkban do· atalá.nosak voltak, meg elhinni is igen ""jos. 
hány csempészetté szelid ült. S hovy a dohhy lgy fogunk lenni a dohányesempészokkGI és 
cs~mpészést, a hazafiságnak bizonyos nimbuszt\ ve a dohé.nycsempél!zek martiromságával is. Es 
SZ! köritl, tanusitottAk az ország!lyülflsi tárgyalá- emlékezelas leezon Helfy nyilatkozata az uno
sok, melyeklln azellenzékaesemp~zet feljelentÁ- Jük előtt. 

sét dennneziálásnak nevezte, s ebböllrifolyólag, G. B. 
R mPgbüntetett csempészt, a komisz dohány 
tolvajt, - martiromsági diesfénynyel vette 
kiirl\1. Per~ze, hogy a csempésze~r\ való ezen 
IPlke!!edésben oem kis szerepet játszik a 
"szüz dohány" a melyröl lemondani: njrni 
nehezen esik "jaz ma.gy81'"-nak.Csakhogy ugyan
azzal a jogglll. melylyel a lopott azüz dob.anyt 
sz1vjuk. megihatjuk akárkinek az ellopott bo
rát, megebetjük a termését, zsebre rakhatjuk 
a til.rczáját : mint az orvgazdák. M~rt az a. 
esempPszett dohány, má.s szóvallopott dohány 
a termelő birtokosok elidejlenitott tulajrlona, 
kikeL többnyire felP-a dobányosai lopnak mejZ. 
Mert bogy mRga a. tulajdonos vállalkoznék 

ll.'Yanuja, hazáját, nemzete jövöjét fél t vén, igy 
kiált fel : 
Az ülrlözött bnn igy nyomozza hát 
Az üldözött erénynek Isbnyomát l 
Mivé lett b.azám e galád miatt? 
Országom t's kormáuyom óh mivé? 
Mert fészket adtam számüzésében, 
Mert ill élódve, megnött : igy fizet! 
Es meg a trónra néz ! Bitót a gaznak l 
Korbácsot a kormányzó bot helyetL 1 
Szájában népek müvelése van. 
Szelid erkölest·e, hogy majd megtanit l 
Szelid E'rkölc.m ily gaz - a magyart l 
Szelid erkölcsre a jót - a ravasz ? 
Szelid erkölcsre minket a lator l ? Ha 
Ez a pallérozottság wuve, ba 
A mUveltsé~~:nek ily salakja van, 
Népem maradjon vad ~s becsületes l .. 
N em fog elslllyedni népem is ? 
Kupát, Gyulát más eszme, hit vezette 
S csalódt.1k! ugy é nis csatlakozb•1tom? l . _ 
Gaz árulókkal van környezve trónom l 
Nem félnek & beteg kil·á.lytól, 
KinPk csak átka és csak könnyei . 
De bE'nnem, ob l van elég erö ! 
E~y hadsereget álli tok össze, és (kardot ránt) 
Ma~am vi~udem a !ezérlését ~ (trónmfép) 
SegelyUI h1rom a föld, s az rg hatalmát ! 
Ki énnekem segiteni akar, -
Azt, a ki en nekem St!giteni tud, 
Legyen az "Isten" vagy "Hadur" 
De a magyar nemzetnek élni kell ; (lcrosk(J.(l) 
Krómet törni érzArn •.. Szavát 
Ha megnem tartaná Szebusz ! v11gy 
Ök nem ballgatnának bivó szózatomra ? 
Es elhalok előbb, miot visszavenném 
Az irt~tot, megsemmisitve, 
Me.ly trón utódul e Pét!ll't jelölte! (eene). 
A sötét angyal szárnycsapása ez, 
Melynek lázy suhog!Ísát ~rezern? 
Jótékony álom ; ~bren alvó lét 
Gyöngéd nyomással a szemPmre szálL 
Teremttim . . . ezt •• mutasd meg a jövendőt, 
Népem jövójét trónutódimban l 

(Pa er alakja koronrí.._~ fő 1•el) 
Péter ? rsakngyan e~ lép kibült nyomomba ? 
Ez leflz utódom, Péter l Jaj nekem ! (Sd-

m~td jö.) 
Mit látok ! ez í~ itt, a pártuta!? (Péter jő) 
Megint e Péter, egvntt Sámuellel ? 
Hah - Sámuel vét:foltokat takar, 
Tátongó mély sebet ! Hát végre a 

-KÜL-FÖLD. 
A oonsolidati6. Sophi&ból irjA.k a 

• Pester Correspoude11-z;Y-nek : ,.A trónbeszéd 
Almondatott, a sobranje ülésez. A; gép fel van 
huzva, a hajtó és mt?rsékló erök egyensulya 
gondosan szemmel tartatik, at óra jól jár. 
Bulgft.ria megszilárditásának jól megindított 
munkáját sem a Vároában felfedezett merény
let, aern a .Journal de St. Petersbourg" több 
mint gyanul! fenyegetésai nem képesek feltar
tó7.tatni, legkevésbbé pedig a Czank:ovisták. 
Ferdinánd nem oly heves véralkatu, sem oly 
merész szellemü, mint Sándor i de tiszta fe
jével és előkelően hid115 elhatározottságft.val 

Pusztán maradna trónom t Elsülyed 
A föld ? ngy vége lesz ;,csak a m&gyarnak. • 
Hát összoosap felette az idó, 
Mint sülyedó hajó felett a tenger, 
S nyom n~lkUI elmerill trónjaval együtt ? l 
Hajós, vigybz a bullllmok li:özött, 
Bősz tenger tirja., kiméld a hajót, 
Mindenbató fékezd a. bösz babot t 
Idő, soL"s, Isten l mind könyörtelen ? 
Oh jaj nekem l ob jaj nekem l. . De nem 

(Endre és Béla alak·jai - több király.) 
Mi ? Endre - Béla 1 (Feláll) Hll derék 

öcsém l 
Nyomukban egy egén Arptl.d-seregl 
Arczuk mutatja. hogy testvérek ök, 
Fiai egy törzsöknek, egy családnak, 
Rem~yi e nemz.etnek e bazának l 
Fénylő korona a fejükön, és 
A koronán a tll.ndöklö keresn! 
Há.t nagy lesz nemzetem! Ob. Istenemi 
Htí.t élni fog az Arpádok faja 
Népemmel együtt, egygyé össze forrval- -
Nagy lesz haz~m s oltalm~o a kereszt, 
Mit ülteték bé.rmas baJom fölébe ! 

(Mátyás király alakja jó.) 

Kllszönöm Istenem, hogy a jövőt 
Ekként rontattad meg, mint egykoron 
MózE'anek az igéretek honát l 
Most mar kezedbe ajánlom fáradt lelkemet ••• 

(Lehajtja fejét.) 

E mutatvány költői s1.ép.ségei mellett, & 

s~inpadi hatá.st Pgész na.gyságában fogje. a 
m&i elöadáson f~lkelteni, s minden tulbajtás 
nélkül mondhatjuk, hogy a Szent lstvár, vi· 
siója akként lesz jelenitve és rendezve, hogy 
a kczönséget a szó szoroe értelmében meg· 
fogja lepni. 

K r e e s á n y i igazgató miudeoesetre a 
leghelyesebben cselekszik:, midön ilyen alktsl· 
mi napon mint a mai. - az amolyan "Mol· 
nár áa gyermeke"-féle gyarlóságok helyett, -
az aradi szi11pad meltóságáuak megfelelőleg 

egy ilyen banp;ula.tteljes és tanulságos törtti
nati darabot mutat ba. 

kat ~s a trón utáu vágyó Ptiter eselsz;öv~;Jyeit Hogy az uj kin rólam le ne suhanjon, 
á r A • lk S a. gyötrelem forrása meglegyen. 

v zo J~. mo gyonyörl\ eme edet t nyelve· l s t v á n : A gyötrelem forrása gyermekem l 
Zlllü, jambusban, sok helyen rimesl versekben (hozzá léj), éJ·inti). 

I s t v á n : Vi1zyétek el, vig'yélek öt elölern ! 
(V aeult eltJF!~eti~.) lstvt\n go~1dolko:r.ik az iszo- 1 
nyn tett elkovetot felett. Ma!d Péterre esvén 

Bitorló ffi(>g]akol ? Péter - na!l'y Isten : 
Szemllre~reiben nin~s~>nek s1.ernek ! 
Vawl, fiRm, Vazul, boszulva lesz l (aeok el) 
Mit l eddig tart l nem jő nyomukba senki ? 

Ezzel nem csak saját beesv&gyát mu
ta.tja be előnyös szinben, de kétségtelenné te
szi, hogy egy intelligens közönség kh·án~olmai
inak miodig szinvonalon álló munk&val fe
el meg. 

Lapunk mal szúmiíboz fél lv melléklet l'an ,csatolva. 
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elöreláthatólag sterencaésen és sikeresen fogja , 
Bulgáriát átvezetni mindazon u.kadályokon, ' 
m~lyen Battenberg épen jellemsajáts~ainál 
fogm hajótörést szenvedett. Ferdinánd nem 
rohamlépésekben siet elöre, banern meggon
dolt lépéssui halad azon az uton, melyet kez
detben maga elt.i tüzött, de időt nem veszte
get és nem mulik el nap, melyen valamely 
hasznos tényt ne vt'gezne és egy fontos sze 
mélyt Ugyének meg ne nyert volna. 

A különWe ud~'&rokn&l discrét és a me)- , 
lett szivós kítartásn erőir müködnek szilnet • 
nélkül a fejedelem érdekében s a világ min
den tájiiról naponta érkeznek a fejedelmi ko
nakba sUrgönyök és levelek, melyek több
nyire jó hirellet hoznak : a fejedelem környe
zetében ma már kicaimLit s megdönthetlen 
ténynek tekintik, hogy személyét Anglia, Tő-

- A román kereskedelmi szerzödés. -
Bukarest, octóber 31. (Az ~ "A r a d i 

K ö z l ö n y" eredeti távirata.) Hiteles forrás
ból származó bir szerint a kereskedelmi szer
zódés ügyében a tárgyalások Ausztria-Ma.gyu·
országgal november havában ajrn feheendik. 

ll AP TAB. 

... rökország és a három szövetséges hatalom, 
többé elej ten i nam fogja s a mi Oroszorsz '
got illeti, el vannak ugyan késztilve annak 
ellenséges üzelmeivel mPg hosszu ideig lép
teu~nyomon találkozni, de bií'.alornmal telvék 
és remélik, hogy ez oldalról jörö mindeo eon
splratiót mindig idejeleomn felfedezhetnek éa 
elnyomhatnak; a rubel ellen az 11ranyat ál
litják s az összeesicüvök ~s orosz zsoldosok 
táboráb>in a m a g u k-v 1\. a li. r o l t a, j ó l fi
!&etett ügynökkönek má.r egész 
t ö r z s k a r a v a n. • 

A fejedelem fógood.iát ez idő szarint a 
pénzügyek rendezésére fordítja és ha a visw
nyok megeng4!dik, hogy Ferdinánd fejedelem , 
anyjának elhozatala végett. ki a jövő télen a i 
fejedelini háztarhist akarja vinni, E b e n-
t h a l b a u t a z z é Ic, akkor Bulgária nral
lrodója, támogattalva kedvenez minisztere, Na
csevice által, személyesan fogja a lépéseket 
megtenni, hogy országa iránt a p é n z
ügyek rendezése és a. vasutak 
k i é p i t é s e végett az európai töke ~rdek
lödését felkeltse. • 

LEGUJABB POSTA. 
- A német oaáazár betegsége. 

A német császár megbetegedásének bire, egy 
perezre komoly politikai aggodalmakra szol
g&ltatott okot. Arra az értesitésre azonban• 
hogy a esá811ár állapota nem veszélyes s fel
gyógyulása bizton várható, - ez aggodalmak 
megszUntek s ma már a esászár egészségi ál
lapota felól teljesen megnyugtató hirek ér
keznek. 

- Grévy. Illetékes helyröl valótlannak 
mondják azt a birt, hogy G r i v y t vasír
nap este hirtelen ájnlás érte. A z e n q u é t A 

k é r d é s e a. baloldali pártok választmányai 
elé, esetleg a republicanos párti képsiselók 
közgy111ése \llé fog t.Arjesztetni, maly valószi
nűleg csütörtökön a kamara ülése előtt fogna. 
megtartatni. 

TÁVmATOK. 
- A delegácziókból. -

Bécs, október 31. (Az :.A r a d i 
K ö z l ö n y c e r e d e t i tá v i r a t a.) 
A magyar delegáczió tengerészeti al
bizottsága ma este tárgyalta a tenge
részeti költségvetést. Hosszabb vita 
után a rendes szükséglet változatlanul 
elfogadtatott. mig a rendkivüli szük
séglet tárgyalása a holnapi ülésre ha
lasztatott. 

Egy gondolat. 
- .u ,.A • a d l ll[ 1i • U 11 1" eHdeti ""'""'.. -

Az a r~:~ndkivü.li eset, hogy a magyar, 
mint hóditó nép, a megbóditottr.k felett meg
tartotta fóségét, meg nyelvét, páratlanul áll 
egész J.i;urópában. A normannok, frankok, 
bolgárok, gótok mind beolvadtak a meghó· 
ditottakba ; csak a. magyar áll fen és uralko
dik nyelvével is a magbóditottak felett. En· 
nek: bizonyosan a magyarság szellemi fölé· 
nye az oka. Alig él a magyar háromszáz 
esztendeig e földön, már van neki magyar 
születésü történet irója III. B~la. király név· 
telen jegyzöjében. E jászsági szármlftlisu pap 
lelke át van hatva attól a meggyózödé<től, 

hogy Magyarország örvendeni fog, mert meg
született azon történet író, ki a magyar ki
rályok és nemzP.nékeil: szé.nnazási rendjét 
megirja . . . A történetiróktól iga1.ságtalanul 
elitélt Kun Lás1lónak ajánlJa K€.zai Simon az 
ö kronikáját .•. Nem szán1ékozom itt a ma
gyar történelirás történetét elmondani ; csak 
azt akartam kimutatni, hogy a magyarvk a 
szellemi munkához ép ugy értettek mindig, 
mint a kardforgatá.sboz. A mult század utolsó 
tized~beo nemes Szalhmárvármegye e s -
k ll t t y e Mándi Mándy Jstvá.u forditja ~ma
gyarra Anonymus krónikáját, 180H· ben pedig 
P e r e t a e n y i N a g y L ás z l ó T. N. 
A r a d V á r m e g y e E s k ll t t y e kö
zöl "Egy Gondolatot nehány Fegper Gya
korlásban eló fordulló, ~8 Az Iotézö (Com
mandó) Szavak rövid ElőadásáróL Az 1809, 
Esztend. Nemesi Felkelésre." Ez a mallett 
bizonyit, hogy nernc~Jak az ex offo literatus 
emberek foglalkoznak az irodalommal, hanem 
minden rendű és rangu intelligens ember 
mu veli e kissé parlaiZ-tért, hogy vele ba.zá.
jának, AlnyomoU, a kUlföld előtt iameretlen 
nemzetének stolgá.lat.ot tegyen. 

A fentebb ezlm ezerint idézett kis munka 
egyik tanitványomtól, Herkely Gyulától jutott 
kezemhez a lyceumi régiségtár részére ; a t. 
közönsJg szives türeimét igénybe véve va
gyok bátor a kicsi mllvet futólag bemutatni. 
A müvet "Tekintetes NemUJt(ls Vitézlő V á-

November l. KeG.d. Róm. catb. na.ptár: Mindszen
tek. Prot. naptár : Vidor, Victor. Görög-orosz naptAr 
(október 20.) Arthem vt - Nap kél 6 óra 46 perez
kor. Nap nyugszik 4 óra 42 perczkor. 

~z aratli rontán-nöegylet 
váiMága.*) 

A többség zsarnoksá.gil.t a roszak közzé 
kell sorolnunk, melytöl a tá•·sadalomaak őriz
kednie kell; e zsarnokság mélyebbeu hat az 
élet aprólékossii.gaiba, mint minden mas zsar
nokság. Az elv, hogy az eró törvényszertisege 
a számokban áll, egy elhibázott elv, mely 
megméteiyezöje a szabadságnak és az igaznak. 

Es a többség eme zsarnoksága az elkor
csosodott modern parlamentariemusnak erösza
koskodli.sa. 

Fájdalom e tevés és elkorcsosodott par
lamentarismus behatolt minden következillé
nyeivel a mi egyházi szarvezetünkbe is, mely 
szarvezetet annyi áldozat árán tudluk meg· 
kapni. - ~A gyenge embe•· min:lig a sza
badság nevében beszel - mondja Ghica 
János - de mihelyt erősnék érzi magllt, azc,n
nal a tekintély és erőszakoskodás baszél be
lőle." 

Egyházi szervezetünknek !lzonositá.sa a mo
dern parlamenhmsmussal lenéző tudatlanság, 
mig a parlamentarismusnak eszközei behoza
tala az egyházi életUnkba bün, maly egyházi 
szervezett'ink megsemmisitésére törekszik. 

Az aradi nőegylet válsága muta.tja. mily 
fokig siklott egyházunk kormányzata a több
ség zsarnokságának !ejtöjén, ez alatt a jel
VPny alatt értünk egy társadalmi veszélybe. 
mely a szétválaszlá.s mBgvait hinti el, táplálva 
telt kezekkel oemzetünk ellenségei által. 

A változatok, malyeken át roent eddig 
eme egyesületünk szervezése, iameretesek a 
közönség előtt. Három évig tartott a szabály
zat elkészitéae és megerösitase és ismét egy 
évig a szeutsztlk buzavonája. 

"Bíserica si scoala" il8. és 39. számai 
hozzák ugy a. kormimy által megerösitett sza
bályzat mzövegét, mint .a szabalyzat függelé
két vallási eonfessonalis szempontból, megeró
sitve egyházi tekintélyeink és püspöki aláirá.s 
által." Tehát már tovább nem lehet titokza
tossá. tenni az ngyet. 

Az aradi román nök saját nemzeti lelke
sedé3ük és humanus érzelmeikből kifolyólag 
- kizárva és függetlenül minden külsö 
tekintélyt és befolyást, maguktól gyülekeznek 
és szervezkednek egy "Román nóagyletté." 
Az összes román görög keleti és görög catho
limts nők tették e1,t, de akkor mtlg senki sem 
álmodott vallási kérdésről. melylyé vált ez 
ü~y. mé~ akkor a szablt.lyzatba nem is lett 
az belefoglalva, de még emlitve sem. \ 

De hagyjuk n.adtl beazéljen az alapsza
bályzat teljes leple7.etlenségében . 

1. §. Az egyestilet neve: Rennitmea fe
meilor románe dui Arad si provinta. ~ (Az 
aradi és köroyékbeli román nők egyesülete.) 

6. §. Az egyestilet tagja minden hazabeli 
román. 

13. § . .Az egyesiHet ügyeit igazgatja: a) az 

•) E közleményt a ~T r i b u n á"-ból vettük 't 
és a benne elóforduló megJegyzés'lk szintén 11 kérdéses 
lap czikkirójitól s:drmaznak. A szerk. 

s á. r h e L y i Já.nos urnak, ezen T. N. Arad 
Vármegye érdemes Boros Jenei Járásbeli fó· 
Eizolgabinijának - Jól-tévőjének ajánlja .A' 

Szerzó." Bekezdésill elmond Gyöngyösi J-nak 
Kemény Jánosról irt versei II. k. I. részéból 
két szakaazt; melyek:et, miután a azerzö gon
dolkoz&s módját jellemzi, szószerint közlök : 

A mi liseink is hajdon Szitthiával 
Ha roegelégedvén, s a.nnak határával 
Ki nem Jöttek volna onnét Attilá.vnl 
Nem zengne a világ most hirek hangjával. 
A hét kapitány is azután kijövén, 
A szép dicsoségre bennek a vér fóvén, 
Nyil~kat sok kiilsó orszi\gokra lóvén, 
Jártak, s keltek azzal örök birek nyövén. 

Az elószavában igazolja magát, hogy ~a. 

mo stani körtilbeiUI dörgő hadi környiilmények 
között, a deliebb leventeség ki nem telhelvén 
tőle, a maonyire lehet s teheti tollal való 
munkaság által tartozó kötelességének részét 
teljesíti." Azután közli az 1808 ik országgyü
lésen nemesi felkelPsre hozott törvényt, me
lyetó "deák nyomtatásból magyarra vált o z t a
tot t (tehát nem fordttott); itt több szép ma
gyar kifejezés fordul aló, melyet mai nap 
nem igen ismeri\nk, vagy rosszabbal helyet
tesitünk. Igy a Oommandó szó-t azépen adja 
visaza az l n t é z ó s z ó v a l ; az indigenát 
vi'!szaadja H a z a fi a á g g a 1 b i r ó kifeje
zésben, melynek változat~\ nála a b a z a
f i a s i t o t t, s ezzel szemben vannak az 
I t t b o n o s o k, az az a magyarors...agi 
rendek. A Vorseh1 i ft-et ma nyomoruságosan el ö· 
irásnak nevezzolc, holott ő már 1809-ben 
használja a k ö z- s z a b á s szót. mely min
den izében magyar kifejezés és nem szolgai 
fordítás. A l o v a. g és l o v as szót már 
me~kUiönbözteti, a lovag tehát nem Helmezy 
gyárlmá.nya. 

A törvényezikkek közlése után elmondja, 
hogy .a magyar nemzet mindenkor leginkább 
hadakban töltvén dica6 idejét, azért el kell 
hinnünk. hogy a táborozásban mind Arpád 
vérebéli fejeitelme k, mind a Nagy Lajoeok, 
Zsigmondok, Mátyások, Ferdínandok, Leopol
dok a magyar seregekat é r t 6 h o n i nyel
ven igazgatták, mtÍg is azon rendelő szavak 
irásban nem tétetvén, az én tudtommal t>.sak 

általáno~ gytilés L) a. bizottság <') r~ a. hi~'a
lalnokok, igy : 

es a. fótiMztt~loudő szentsz,;k t:l! e)!yházi zsinat~ 
t11l rnódositjilk az alilpszaiJályzntot pkkt;peu. 

15. §. Az áh&l!\nos I!'Villés hatásköréhez 
tattozlk, a) a bízotl«úg t;s ti,;zlelelbeli tagok 
meg\'álasztasa és az állandó bizottst\g megvá· 
laszt{~sa. 3 évre, malynek hivatása a bizottság 
által bozzáterje~>ztett számadások és jelenti\sek 
megvizsgálá.sa, b) a. biuott.s~ alta.! elölerjesz
tett és a tagok állal tett elóterjesztéseknek 
megvJtatása és e tekintethen h'ltinmtt hma
tal. c) egy szabályzat megáilapitása, a belsö 
Ugyekre vonatkozólag. d) Az évi mérleg, költ
ségvetés meg.í.llapitasa. és a felm~ntveny kiadása 
a tisztviselőknek. e) A nóegylet intézetének 
megálapitása. f) A szabalyzat módositása és 
esetlep: a uöegylet f~loszlatása. g) A bizott~<ág 
meg~·álasztása, az áltahínos gyül,;s jegyzőköny 
vének hitelesMse czrljából. b) mind(ln más 
ügy az egy'!sillelet es intézat.ét, illetőleg me
lyek term•lszettik s7.1'l'illt az általfmos gyülfs 
hatásköréhez tartozue.k. 

1. §. Az amdi és környtit<beli román nö
egyletnek ezélja lévén létesiteni, fenhutatui és 
kormi\nyozni sajat hatáskörében e~ry román 
gür. kel. felsö leányiskolát, össze\;ötve gör. 
kel. romt\o r.épiskoliÍ.val és iulllrnatusstd a 
leányok nevelésA végett és igy az agye~rdet 
k~pezveu egy mi.ivelödtlsi, nyilvános gör. ke
leti román testiiletet (ecce salto m01·tflle), -
és mint ilyen a gör. lr~l. román egyház ol
talma és fenhatósága alatt áll s a szeut ~>gy
háznak knnminy·ttüi iskolai és alapitváuyi 
UgJek !:len helyzete teljesen aualog a stat. or-

' ganit'\. I. §·ban meghatározott paroehialis tes
~üleUel, a mí 11 jogokH.t és kölelessf.geket illeti 
- rAagától értve. l!ogy a I!Ll\t. organie. körén 
belül. 

A bizottság és a. bin\talnokok a.z általá· 
nos gyiih!s végrelu~jtó tl:nyczói rs miot ilye· 
nek közretlenill az ó.halánPs j.tytilés jogköré
hez tartoznak és mint ilyE>nek semmi ide~en ' 
tekintélylyel nem jöhetuek ~sszeköttetésbe 
és alárendeltségi riszonyban. 

A szabályzat szöveg-éböl k~t jelens~g áll 
elöttünk. a) Az egyesület. és annak tagjainak 
jeltője nemzetiségi és igy a.z ellyesillet romá.n 
nemzetistgü testület. bf Az egyesülel suveran, 
és mint ilyen az állam közjogainak értelmé
beo jogi egyediseget képez, szabadon rendei· 
kezik önmag{n•al és sajatj~iul, az állam fel
ügyelete alatt állva anélklll, hogy ismerne 
vagy elfogadna más fönhatóságl.lt. 

.B~z egyesUieinek czélja megvan határozva 
következőképen a 2. §-han "1\Z egyesület 
('Zelja egy alapnak létesitése, a. milyböl idő
vel Araélon egy román gr. keleti intézet fog 
létesittetni, mely állani fog egy szép elemi is· 
kolából és interoatusból, hol román leánJok 
fognak nev!:!ltetoi, és eme intézet jól meg
okolt indokokból birja egyh!\zunk autonomiá
jáinak biztosítékát a 4 §·által, me ly s.:erínt "a 
felső felügyelet, maly az bllamot illeti meg, 
e~zközöltetni fog a nóegylet intézete felett a 
hazai fend.lló törvények azerint a tanítást il
letöleg és a "Statutul organie• szerint, mPly 
szabl\.lyozza a gör. kel. autonomieus egyházat. 

A plispök védnöksége, mely ala heiyez
tetik az egyesálat és az intézet az 5. §. sza
rint tis?.teletbeli czim minden joghatás nelkul. 
Oly világosan mínt a napnak sugara ttluik ki 
a nöegylet, mint erkölcsi testület nemzeties 
jellegű intézetétöl, melynek jellege vallásos. 

A 4. §. szabályozza 1\Z intézet kUiső viszo· 
ny4.t és nem az egyesületét, melyet az állam 
felügyelete ala helyez a regnicolaria törvt'ínyelc 
és a gör. kel. önálló román egyház által, mig 
az egyesületnek adja a jogot, hogy szarvezze 
ezen intézetet vallásos jelleg alapján, a mi a 
törv~uy és a j6zau ész alapján nem foglalja 
magában az e!lyestlletnek az egyházi hatás
körbe való lépését. 

A7, egyhá.zi jogokról az egyesületra vo
natkozóla~ nem ernlit semmit sem a S7.8-

bályzat. 
A z egyesületnek felruházása intézetének 

jeiiPgével s 87. alapon az egyMzi ·fenhatóság 
hatáskörében való hajt1ísa logicailag (absur
dum) k~ptelenség, míg . jogilag tön'énytel~>n · 
ség . .A különbség nem en~edi me~. szemben 
a hfllylyel hol beszP]ek, használni a megfelelő 
erkölcsi fogalmat, mely alant &ll az ~rkölcsi 
rend niveaujlin. 

Es mária megtörtént e képtelen és jog
talan dolog és pedig a következőleg: 

Egy szükebb rsahídi kör, két sógorasz
szony két szeretetreméltó keresztleányukhl, 
az alatt a czim alatt, hogy tagjai a nöe~~;y let 
bizotts!l.gának, megszavaznak egy ezabályzati 
függeiPket vallási szempontból az aradi ~s 
környékbeli román nóagylet alapszllbá.lyaihnz 

I. A Zrinyi Nebántsr., Il. Az ónodi egyesUJt 
karok l.Ís rend ek gyülésében, még 1707. esz
tendőben kihirdetett rendtartások, III. Báró 
Palotai Zsigmondtól írt Yitrzek aranyos tu
köre, IV. Gróf Gvadányi Józsefnek a török 
háborura cztilozó gondolatai, V. Közelébb Sze
lér Alojz és mások ált!al kiadott Hadi mas· 
terség és tudomány rendszabásai, okLatásai, 
az ugynevezett taktikának részei adattak ki." 

ó;sem egészen eredeti, mtíszavát azon Régle
ment-ból veszi, melyet József nádor rendele
téból a magyar Insurgens Felkelő Nemes szá
mára. 1805-ben Frattner Mátyás adott ki 
Pesten. 

A commandó szavak két részre oszlanak : 
egyik szól a lovasság gyakorlatán'&, má.sik: a 
gyalogságéra. - .A magyar honvéda[lgi com
mandó többnyire azon szavakat használja, me
lyet e kis könyvben taltl.lunk ; érdekes eltéres, 
hogy az I n d 11 l j helyett a Járjj szót hasz
nálja, mely "a.z ö r beliíja 8 mE~ghílzható 
hangja miatt jobban harsog. • A futásra "e 
szép rt'gi magyar szót I r am o d j" ajaulja, 
a.lckorn, midön egymásután esik a. futás. A 
mai tűzelj helyett 6 a L o b b a n ts szót 
aj&nlja, mint "a melylyel éltek K!Írolyi Fc!'encz 
.Ss Sándvr hajdoni vit~zei." .A Sturm rag y At· 
taque kifejezésére ajlinlja a R a j t a, R a j t a 
szól Ugyan itt találjuk a szekelyekn~l ma is 
hasznalt l e p i k ikes alakot . 

A gyalogsági Com mandlinál: az I n d ie 
Balance-ra ajánlja az A r á n y o z d kifejezést, 
a P á j fus z-t·a a L á b t 6 1-t. A bayonnette
küzdésre következő avisot használja : }4' é l 
emberre iranyozd a Bagnétot. 

A mai gyoralövö korban érdekes a Jövél 
Oommandók8t ismerni a ko v á s-k o r b ó l. 
A Commandó a következő: V á g d ki; magya
rí.zat: a. puskát telemlitvén ará.nyzt\st teszen ; 
azután mondatik : ü s d f e J a z a t z é l t : 
továbbá Commandó: T ö l t é a t v i z a
gálótlva a puska vesszőterezd a 
fe g y v e r b e s Ic i b u z d. ·- H u z d fe l 
ll. s á r k á n t. K é s z Q l j. L o b b 8 n l s d. 
Meglehet, hogy ezzel a. lassúbb tüzeléssel, he. 
nem is többPt, de legalább alaposan végeztek. 

2. §. Az egyesületnek a ma!liiS kormány 
belügyminiszter.., által 59170/Vll. sz. a. ltltl6. 
okt. 24-én rnl'gerösitett alaps?,abályait eg~sz 
terjPdelmében elfogadtatta az amd egyhazme
tzYei kör. kel. egyhaz ál tál, a. körethzö rnó · 
dositásokkal a stat. orgauic szgrint, 

3 §. Az nrad egyb.nzmegyei szeutazék 
szemben az aradi és l.:örnyékbeli román DÓ• 
eg,vlettel ki fog nevezni egy szent.széki biztost 
mint saját hivatalos közegét, aki az összes jogok 
és kötelezetts?gek gyakorlását eszközli, a mivel 
fel van ruházva a stat. organie. alapján az es
perel! mint (iskolai inspPctor) t&nfelllgyelö pa
rochialis községeivel szemben a kormányzati 
iskolai és alapítványi ügyekbeo~." 

4. §. Az általános gyülés első napján 
szent liturgbia fog tartatui a "szent lélek hi
vással ~ ~Veni Sauct~-vel öss7ekötve. 

5. §. Az ált!iláuos gyülés eloőke az 
egyesület elnöke, de kötelea ba jelen van a 
szeutszéki biztos, vagy az azt szükségesnek 
találná, az elnökséget neki átadni, mely eset
ben az egyesület elnöke ~~~ alelnöki széket 
fogl11lja el. 

"Az egyesület elnöke köteles értesiteni 
és meghivni a szeutszéki biztost az összes 
általános gyiilésekre, legyenek azillc rendesek, 
vagy rendkívüliek. 

~Az elnök felelős a. JÓ rendrlíl és ren
detlenség esetében joga van a gyül<3st felosz
latni, ugyan~sak: ez elletről köteles lesz jelen
tést tenni a szentszeknek. 

6. §. Az említelt rom{m nöegylet ne1·elö 
intézete szintéu az alapszabl\lyokban helyet fog 
foglalni a többi 8rad!'gyhímnegyei gör. kel. 
iskolák .között és ugy igazgatús, mint felügye
let és őrizet tekintet~ben a gör. kel. egyház 
fönhatósaga és jogkeretébe tartozik. 

7. §. A tanszemélyzet, igazgató fls a 
többi tanárok eme intézetnél az á.ltalá.nos 
gyül&s által titkos s1.avaza.t és {,(t.ahí.nos több· 
ség utján vál"sztatnak a szent~zéki biztos el
uökl.;t~ alatt, Ki az általános gyiilt>s előtt ta· 
nlicskozni fog a b i~ oltsággal és ezzel egyet
értöJPg összeállítja a jelilltek névsorát m~:~g
jegyezve, hogy azok kik folyamodJak igazga· 
tói tanári vagy tanitói állomás elnyerése vé· 
gett az 1868. XXXVIII. t. e. és az egylet 
szab. 2. 3. §. által megállapitott képesitési 
bizonyitványon kivlil, kötelesek előmutatni ké
pesitó bizonyitványt a szet~tszektöl. 

~A választás az &l' ad i sze n l~izJklJe7. ter
jesztetik és csak a szentszélr megerósitése 
U 1án lép érvényre. A jelöltek névsorának 
összetillitasanál a nöegylet bizottsági iil•'sében, 
hol a rendes elnök elnököl, a szentazéki biz.
tost az elnök jobbja illeti meg tisztelet ké
pen. Helyettesitések és ideiglenes kinevez~sek 
a nöegylet bizottsága által eszkö~öHetnek a 
szentszéki biztossal egyetértőleg, mig vélemény 
eJtéréseir esettiben az aradi szentszék által esz. 
közöltetnf\k. 

8. §. A nóagyle t bízottst\ga képezi 8 

törv6ny által követelt iskols.széket. 
9. §. A szentszEiki biztos, ha pedig ez 

esetleg nem lenne a papi rendből, ugy egy 

A kinek e könyv tulajdona volt, m·~a 
is gyalogos lehetett. mf.'rt itt ott Notll.beueket 
tesz. Egyik ez: R e c t z-ú m-K ö rjj, a má
sik a P i h e n y helyett a Sz fl n }t ajánlJa· 
A harmadik megjegyztlst a könyvkötő ltm\gta· 

Záradékul még a Mt napjait is magya
rul szeretné nevezni. Ha Vasárnap, Hétfő, 

Kedd, (ketted) magy.,.r szavak, miért ne le
hetne Szarda-H & r a d d v. H á r m a d; 
Csütörtök N e d d vagy Neddedd: Péntek 
O d d vagy Ö t ö d, Szombat, H a d d, H &· 

d o d d vagy N y u g d d. Ebben talán több 
a hazafiság m int a nyel vészett u dom án y ; dll 
hiába még is csak a hazafiel't.g hajt végre 
nagy dolgokat. 

Laukó Albert. 

A m i l l i ó k é r t. 
[43. l<'olyt.] (Franczr& regény.) 

-.A. a • .1. t • 41 K 5 a lll li y• u4már• fotdlloll&• Ba. J. -

"Helyesen tetted? Mit csinál gazdád" ? 
kérdé a gróf. 

• Doígozik, de utóbbi id óban nagyon gon
dolkodóvá vált, nem oly vig Js ked"Jyes, 
mint annak elótte, szegény uramnak valamí 
baja van. • 

• Hisz az természetes dolog Baptista ! 
K4pzeld csak magadat az ö helyzetébe, né
btiny hónappal ezelött méjl.' gazdag ember
nek, elökeló szülölí fianak hitte magát, ma 
nap pedi~ nem tudjs, hogy kitől szé.rmazik, 
és vagyonától meglosztra, saját keze rnunká
jára van utalva. Ehhez ralami titkos szCJre· 
Jem is járul egy nó iránt. kire ily viszonyok 
k?zt nem is gondolhat, nem csoda, hogy ily 
VIszonyok közepette egy fiatal magános emuer 
elveszti jókedvet." 

,,Igaza van a gróf urnak, biz az nem 
csuda'' ht-lyeslé Raptiste. . 

,,Még ~~ozon sem csodálkoznék, de velem 
együtt ösmerösei közül mást sem Jelln~ meg, 
ha hire tAmadna annak, hogy Darvil 1ly 
kedély beteges állapotban "éget vetue életé
nek, melyet ugy látszik már nagyún is meg
unta. Hisz én magam is, ha. olyan állapotban 
volnék miut ö, tehernek nézném az életet és 
azon volnék, hogy e terbet minél hamarább 
lerázzam. Ugy-e bár magad is csak azt hi
szed, Baptista ?" kérdé buskomor hangon. 

"Egf.oszbeu nem áll, mert ur11m szereti 
azé1·t a munkál'', viszonzá Baptista. 

,. Az csak neked tetszik: ugy, Baptista. 

nuí~ik, ki a p:tpirell(lböl való, ki Jeti~, nevezve 
ad boe ~s miut ilJ•eu a szeutszék részéről, 
mint tennészetes tagja lesz a nöe~ylet bizott
afigának - megfel(>Jiileg a bat. szab. 19-dik 
§-ának. 

10. §. Az évi l!öltségvfltP.s és a.z évi szárn
adá.sok hivatalból felle.rjesztetnek {t j I'Ü:sgtl.
lás \'~geft az aradi szentszékhez, 

11. §. Az egye~!\ let p?nzei t>s' más ~rtékf's 
tárgyai Wertbeim-szf>kr,;nyben óriztetnek. mely
nek három kulesa IPend, eF!'yik a p.;uztllros· 
uál, mig a másik kettö a bizottság kt'·t uöi 
vagy Mrll tagjána!, megjelöl ve a bizottság 
által. 

Mind a:Jdig mig az eg-yesületnek nem 
lesz elég pénze a Wertheim-szekrénv be
szerzésére, addig a készpénzek PS az· értÁk 
papirok megörz4s és kez~>lés v~gett elhelyez
tetnek az aradi szentszék pénz.tál'liban, ·me
lyekért felelössrgf>t \'ti.llal az egykth.rnPKl'P. 

12. §. Foly1unodH.sok az általános g)·ill~s 
PS bizottst1g határozatai és a választások el
len 14 nap alatt headandók az elnöknM, hon
nan felterjesztetn•!k uz amdi s1entsz?khez. A 
kituzött 14 nap után beérkezett folyamndások 
nem vMetnek figyelembe. 

13. §. A ftlggelék megerósitese és kezbe
sitése utan nz egyházi hatóság ré'lzéről, az 
eg-yesület ideiglenes bizottságanak kötelesSPI!:e 
lesz 60 nap lefolyása alatt, az összes intéz
kedéseket mfl~teoni a ve~~:! eg es megalakulás 
iránt - és igy megalakulni véglegesPn. 

J 4.. §. Az egyesiilet szabályai nemkülönben 
a függelék is a szentszék rP.szt>ról az egyh:\z 
megyei zsinathoz terjesztetnek elő tudom:ís 
vétel miatt. - Kelt Aradon, 188 7. ápril 2. 
Popovicin Desseanu Hermann, m. p. ideig
lenea elnök, llelea János, m. p. helyettes 
titk ar. 

Ennyi 8 ftl~w~lék. 
Ic~gy szabályzat nam tetjeszkedbetik a 

szabályzaton tul, és annak megs;.avazáse., a 
15. §. érteimPben az általános gyülés hatás
köréhez tartozik, mig a módosit.isokta n~zve 
a 28. §. a következőleg intézkf>dik: ,.Ugy 
a. szabály1.at módositása, nem különlwn az 
egyesület feloszlatása e!Sak is ar. általános 
gyülés által törtPnhetlk, mely ktl\ön e cúlra 
összehivatik 1\s az itt e tárgyban hozolt ha
tározatok tud01n1\S vétel Vegett fPilerjt'S1.tetnak 
a magyar belügyminiszterh•lz. 

Legyen a stabályzat ugy a mint va•t. 
annak szerzóí viszzaéltek a:t. áltahhos IHII
lfís jog-aival, :'J.kkor mikor annak minden 
meghallgatása nélkül eldöntötték az egJestllet 
sorsát. 

De e fllggelék nem egysze•·tl szabályzat, 
mely beleütközik a?, általános gyülés jogaiba, 
hanem egy módosit4Sa az alapszabályoknak a 
kormány tudta és beleegyez~se uélkUI, a mi 
tehtit az alapszabályzatba iilközik. - Itt Hgy 
csoport ember felemelkedik az á.llam közjogu. 
fölé. Maga a függelélí 2. §·a mondja, hogy 
inté1kedései által módosittatik az alapszabály 
és e módositás minden esfltte változ&st fog
lal mr15ában. 

De alkossanak egy valódi k~pet ez egyo
sllfqtról a ffi~?gelék alapján és Jássuk meny
nyiben felel az meg a kitűzött ~zéljának. 

l. A fiiggel,;k áthason ilj8 at -'g yesületet 
"eg_v mh·elöflrlai coufessionalis tl'!lti!letté.'' ~~gy 
confessioul\lis t'l~Uiletnek tag-jai cs~kis 111. · e 
confessiúhoz tilrtozók leheLn.:uek és igy a giir. 
catholicusok e testületnek tagjai nem lehetnek. 
~Jt a függelékből lohozott logica ~s következ
telés és igy a fuggslék szelint nem mín
fien rom1\n lehet annak tagja, mint a hogy 
azt mPghatározza ,.z RlapsZilbál.v. hanem csak 
az e confessióhoz tartozók. - Ha V11laki nem 
tagjn az egyestlletnek, nem l'álasztható a bi
zottságba. is és ba va aki tagja az egyesület
nek megválasztható a bizottságba is. 

..- Folytatá.& a mellékleten. 

Lásd fiam mindf.'n embernek meg mn a sa
ját szerencs,;je, ug.v mint szerenesétlensrg ... 
'l'P például szegénysrgben nevekedtél, ~oha 
se kt\pzPihetted magadról, hogy gaz•!ag, rló
kelö szíllüid vannak. Te kf.'dves Baptiste, nem 
is rtiszPaültél oly finom neveltetésbt>n, mm 
lettél urrá kiképeztet ve, nem is fordultál meg 
elök~:~lö házaknál, mint szivesen látott ven
dég. Sohase gondoltál arra, hogy Talamikor 
Pgy gazdag, rnüvelt kisasszonyt fu~~:orl jövt~n
dőbeli ti->leségedill kiszemeluL Nem ugy va1n ? 

"U gy van, gróf u r, igazat mond l" v i· 
szonzá Baptista. 

Varreux jóakarólag folytatá: "Miben áll 
tulajdonképen a te boldogságod, Biipti.ste? 
Ma.jd helyetted válaszofok : Abban áll, hogy 
egészséged van, hogy továbbá bennem kegyes 
pártfogóra ak11dtál, ki a1-ról gondoskodik hogy 
tiaztessegcs béred kijit.rjon, végre hogy apfi.d 
neve a vilú.g előtt fedhetlen. Ha bete:!t'tl í'llí1s 
nélkül lennél, ha apád gazsága nápdlá.gra 
kertilne, boldogsiLgod nem foszlt~na t~l akkor? .. 

"Riz az UI!Y volna, • mond~ a k•~rde7.t"tt. 
~No lásd a mi ra:ld nézve eg•'e:s..;ged, 

jó állásod, apáti nevének tisztasága volt, szó
va1 a mi egesr. boldogságodat alkott11, az Dar
vil urra nrzve annak vagy<~ua ~ társadalmi 
AliAsa volt, már pedig ruind e kettötöl meg 
l eu foszl 1·a s on u an s:c.&rmazik boldogtalan
sága. !" 

~Biz az ugy is les~", mondá R11p1iste 
sohajtva. . 

~'l'egytik má.r most tel, hog-j D11rvilnrat 
egyik reggelen halva tah~lná.k az á,!lyban, rni 
történne akkor ? A halotti kt>m a~t mondaná: 
meghalt, eltemel!lék a fiatal emi.nrt és senki 
Stllll törüdue rale. Hol vannak rokonai, banit
jai kik öt siratnák. 'falán mtlvésztarsai ? Oh 
ösmerem ókf't, azok mPg örUinének, hogy egy 
\·etélytárssal kev!'sebb V'\n !" · 

"Biz ez is igaz, csakhogy nem tudom . 
magamnak elképzelni, miként tuduti Darvil 
ur maga magát megöloi l" viszonzá Baptista. 

"Hm, én elhinném, va valaki azt mon
daná nekem, & fiatal szobrJsz buskomor~áp;
bol megmérgez.te magat, mert elvesztelLe va
gyoDI:'It !" 

Raptiste hallgatott és tÁvozni keszUlt. A 
gróf pedig könnyed?n oda veté : "Moglillj 
BBp,iste még Qgy szóra. Ugy látszik nPm tu
dod magadat igazán oly férfiu belyzetebe be~ 
le•Bni, ki igazán müvelt és azonkivül némi 
fényUzéshez is hozzá van szolml. SLeretnEim 
tudni miként gondolkoznak olyRnft>le emberek, 
miut a minó te vagy. Vigyázz júl, feltéve, 
hogy egy ember, kinek Jelkét oagy t.ebe1· 
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Melléklet az "Aradi Közlöny" 297-ik számához. 
---;:o;2')~A;-z-eg-_y-e8üiet-ei-álá.pszab!í.Iyzatértef- Ez alkalomból'1apunk tudósítójától rési.:-vaiiáSzat. Esett hiu·om óz, 100 nyul, 50 fá- ben ugy a maga, mint a társaság nevében mig~november ~-ikán és 3-iká.n az aradvárosi 
mébtm a !IZ11b11d birsaság-ok közé tartozik, Ö!l· lete.s leini.'lt ,·ettiiJ.lk József föherezeg kisje- czán, l fogoly, l róka 2 vércse. Össze- mondott meleg köszönetet J ó zs e f föher- honvédek kerülnak e &zemlére. 
~illó kormányzattal, az áliMtl klizvetleu feiUg-ye- női tartózkodásáról s ezzel kapcsolatban a Kis· sen 157. czeg ó fenségének azon kegyért, melylyel öket - A novemberi közgyüléa. And szab. 
lete alaLt MiC" a. tü"'gelék bekebelezi az aradi kir. város törvéovhatósági bizottsága részéröl 

· " "-' .J· e n ö vid,>kéo oetobe1· 23-30-ikáig reudezett 25-@ o H o l u m b u r o n esett 2 róka l a megtisztelö meg h ivásban részesítette. Ezu· f. évi· no"ember Jbo' 
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• rakor tat·-eg-yházmegye felügyelete alá, mint a többi .. • ~ 

paroebiális testületeket nagy vadá.azatokról, melyet adunk a kóvetke- vadmacska. 088zesen 3. tán meleg szavakban éltette József fóhercze- tandó rendes havi közgyülésere eddig a kö-
3) A függelék rátolja az egyház köze- ziikb:m : 26 és 2i-én A g Y á n esett l vaddisznó get, a fiatal főberezeget és a fenséges esa- ve~kető ügydarabok vétettek tel. l. Polgá.r-

geit az egyesületra feltétlen erővel. A J ó z 8 e f fő herezeg íia J ó z 8 i fö- 1 őz, 3 szalonka, 4 róka, 2 vadmacska. Ösze- ládot. mester havi jelenMse. 2. A nagyméltósagu 
szentszéki biztos ha neki ugy te~zik letol- . t k sen 11. A nagy hatást keltett pohárköszöntőre m. kir. belügymiuiszterium intézvénye a be-
hatja az egyesület elnjknőjét az elnöki zsö- herczeggel, mint azt annak idején meg; r u tegség vagy szellemi fogyatkozás folytán mun · 
lyéröl, de még a tagokat is kikergethtlti, mert mult hó 22-én délután érkezett meg Kisje· 28·1Ín S z i n t .'f é n 3 Öz, 1 nyuJ és 2 J ó z 8 i főberezeg felelt és atyja nevében is kaképtelenné v!Í.It tisztviselő, segt>d és kezelö 
a függelék jogot ád neki a. gyülés felosz- nöre, hol az elóljárósd.g, a bivat:llo8 hatósá- szalouka. Összeseu t.i. megköszönte a családja iráni tanusitott hódo- személyzet tagjaival szemben követendő eljá-
tására. gok képviselői, az uradalmi tisztikar és a n!Íp 29-éo a ü Y a r ma t mell•tti fes e t i latot. rás iránt alkotott szabályrendelet jóvl\hagyása 

De még tJvább mennek l Ra a szer<~n- Kitörő örömmel és lelkesedéssel fogadtuk. A pusztán eset;. 3 ó;r,, 141 nyul, 22 fáezan és 3 A fiatal főberezeg ifju hévvel elmondott t.argyá.ban. 3. Békésmegye közönség,>nek át-
esés sor nem papot illet, hogy l~'>gyen az egye- h 1 k • , J. • 1 fogoly. Összesen 170. lelkes szavait 8 társaság leírhatatlan lekese- iratata, a kisdedovodák köl.elezö felállítására 
s!iletbe ktlldött szentszéki biztos, hanem e,zy ezivil föhen:zeg me~~: ivására e ő elo tarsasng gy li t vonatkozó törvényjavaslat henyujtása miatt a 
lenne, és igy minthogy román n~mzeti Ugy nem egybe Kisjenön: mely naponkint részt vett a A vadástatok összeredménye pedig a kö- désse! fogadta. NagymPit. Belllgyminiszterimhoz intézett fel-
képzelhető pap nt'lkül, ugy akkor 'ezen biztos vadászatokon és egyszersmind a főberezeg ál- vetkező. Esett e!!J vaddisznó, megsebesült 3, A fiatal fóherczeg akkor is moodott fel- iratnak pártolása iránt. 4. A polgármester 
mellett még egy másik kiküldött, a kinek tal a kastélyban adott ebédeken. esett ll ös, megse!Jesült 3, .továbbá. esett 242 köszöutót, midön a fennebb emlitett táboruo- elóterjesztese időközben megllresedett válasz-
papnak kell lennie mint az egyesületnek ter- á nyul, 72 fáczán, 4 fogoly, 5 szalonka, 7 róka, kok eiJiéptt>téséról értesült s altaláb11.n elra· tott törvénybatósá.~i bizott&,gi tagok helyei· mészetes tag.! a 

'. csuk az a h t' ba 1tt, ho<Yy ne1n E társaság_ tagjai voltak F 8 j é r v r Y nek beto"lte'a..>t ·~rcryazo' lag 5 A tau&"s J· elen-
u ,., 3 vadmacska. 2 \'Prcae, t.;hát összesen e~ett gsdta a társaság tagjait élénk szellemével. · "' "" " · · "'" · kötötték ki. U OllY az illetö papn .. k a szerze- Géza báró houn>delmi miniszter, G h Y c z Y tése a város tulsjrlonahoz tarlo1.ó hajú utczai 

h · bb K 347 és megsebesült 6 vad. Vaslirnap reugel történt az elutazás. A há lk Ic 1·d · · · · t t · tesi rendból kell lennie, mert ~t az JO au altábornagy, H o r v á t h altábornagy, o- " üres zte e e 1 egemtese 1raot artot ar· 
van fogadva sz Isten előtt. v ács, F 0 r i n Y á k, J 8 l e n t 8 i k táborno- Bámulatos ngyess~get sajá.titott P.! a va- kö7.igazgatási és törvénykezési hatóságok kép- verés eredményeróL 6. A tiszti nyugdíj bi-

8 fiü,..~4g."-AI·'"'taanebrol~zofitztsest~sréat hé~:yn_l.n&,akmf;~gnn:zarl.tgás_a·zá~ kok, R á t h Károly, Budapest főváros fópol- dá.sz-sport üzés•iben a fiatal főherczeg. Hétfőn viselői, az elöljáróság tagjai e lakosság zöme zotts~ jelentése Herczeg Sándor kervéHyére, 
y "~.. ,., .. ,.. " ~·k · október 24-én a fiatal főhercz~g egy vad- a k1.1.stély elött gyUltek össze 8 a távozó főher- malyben kéri. hogy a nyugdíjaztatása esetén gató~•. ~eiu" ayeletet e's elleiJo"t·zést mag"11ak gármestere, T ó rök Jáoos Rudapest ' 0 api· k sza' m1'tt.sb" veendu.. szolg~Jutl· e'veihez azon 

..... 
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,.. .. • disznót sebesitett és tőbb ró át lőtt. 29-éu l eteget lelkes ovatiókban r~szesitették. Sokan " '" . " " ' tartja fenn, ba pedig a bizotts;\g nt>m ért tánya, B e t h l e n gróf és ll' á b i á. n Lászlo szol11;álati éveiból me ly-Ak után nyugdíj illeté-
egyet a szent11zé~ i biztoSSbl, a tanánálaaztá- főispánok, E I ek Gusztáv szabadságolt állo- pedig ő maga lőtt 9 fáczánt, 3 bakű?.et és 9 kimentek a vasnthoz is, a hol ismételten meg- ket nem fizetett, utólag annyi után fizethesse 
sokat illetőleg, ugy akkor a sztmtszék uevezi mányu ezredes, 0 s á k y gróf és H 8 0 8 e 3 r 1 nyul:ü Gyarmaton. l uj•tlt a lelkes tüntetés. az illetéket. hogy a számitit.Bba. vehető szolgá.· 
.'iket ki. mig "a viliasztás a szantszPic meg- • József főberezeg azonban a tá.rsasltg tag· 1 A foherczeg külön vonaton utazott Két- lati évei 10 évre kiegészitessenek. Kiadta : 
eró8il·lse után lép énéuybe'•. hadbiró ezredes, Jekelfalussy ornagy, · · k · 1 · 'l · · 2' k' "l Instt'to'rl·s Ka.lmán fö.J.ellyzö. 

, fi 1 c· Jama Vt>~te en saJIHl 'ltara mar • -t·r. ·eto 1 egyházáig, hol a budapesü vonatra szállott. 5. Az e~yesUlet vagyonát a szents~ék H o l d h á z Y apátprépost a a ta o herezeg r. l - Az aradi korcsolyázó egylet ma 
kezelésére és felügyelet~re bízza. nevelője, O r m ó s Péter alispán, N Y á r Y kezdve Dtm vett részt a \·adástatokon. 0 en~ ll, á. b i á n László főispán és O r m ó 8 délelőtt ll órakor a.z aradi casino társalg-ó 

6. V~gre a szeniszék itélö forumát k~pezi báró altábornagy a fóherczeg fóudvarmestere. sége up;yanis a vasárnapi vadászat alkalmá.val l a.lispán szintén vasárnap reggel tértek vissza termében éTi közg-yülését tartja. •melyre az 
az egyesületnek. S i m o n y i La j od báró, B o r n em is zs z s meg h ütötte magat. Aradra. egyJeti tagok megjelenni kéretnek. A közgyli-

Ezek nem módositásai az alapszabályok- . Ö fens~ge ugyanis f1áuak örümöt akarván 1 - Nov~'!lber l-től uj ~löflz~tést ny.itunk lés tárgya : pénztárnoki jelsntes, a tisztikar le-
nak ? Ez egyesület: olyan, mint a rumövé báró és Sz k á. Ils Károly uradalmi til;zttarto. szerezoi a há.dai vadaabaton a hajtók közé ál· la~unkr~. Ke:Juk azou t. elof~ze.tunk~t, k1~nek monrlása s uj válliSztás eszköz!.1se, ind1tványok 
Rkarták tenni az aradi romáu nők ? A vadászatokon t>zeken k1fiil Kisjeuőról még !ott és m.wa vezette 8 hajlásl Ekkor él"tfl a e~~f;z~t.es~ leJárt: hogy azt mmel e.lobb .meg- tárgyalasa. Az igazgawság nevében D á. n i e l 

Et quid nune. p é e z e l y Elek járási föszolgabiró, 'l' a- . ". . . .. . u utam smeskedJenek. Az előfizetési feltatelek Endre e!?yl. titkár. 
Ki.\vetkezik az alapszabály 29-ik §-ának b a j d y Sándor kir. járásbiró és Sz a t h- nyirkos erdoben 1 hüles, melynek koretl.:ez- lapunk bomlokán olvashatók. - A lippai hajtóvadászat mely, ~ 

alkalmazása, mely szerio t.: ".~a az. eJ!~e~ü_let á üt\ za li:isjeuöi plébános vettek részt. té ben a vadászást nem folytathatta. M u t a t v á n y s z á ru o k a t kívánatra ru int levelező nk írja. - vasáru ap igen sz'! p 
nem az alapszabályban kttüzott l'?.el e]m>st>re m r Y . Mig a társaság naponta kirándult ó fen- egy hétig ingyen és bérmentv~ küldUll~. idő mellett tartatott mt>g 8 z /ok e l y Mihaly 
türekednék és mUködése által veszélyeztetné l Itt 1\tej(jegyezzük még, hogy Ko v a es sége 0 r m ó 8 alispán tá.rsssiigábao otthon :- Az a_radl t_lzenh~rom vertanu fóerdJmester vezetése alatt, ki az általa mego-
az ál.lam bizt.onstÍI/:IÍI és an

1
.nak tagjainak va PB _1.1' o r i n Y. a.· k tábornokok K;sjen __ ön. kaptak . . .. , . _ . . szobranak egy tk mellekalhkJa a "M e g- hivott \"en dégeket igen szivélyes ellátásban ts 

gyolll, állt~p?ttlt, felo&llatta.lk stb. távlmtJ értesttest altá.bornugyokkl. tortent elő· maradt. a .del.elc ... ttot, e.s .sz~p J~o .. es?ten a d~l- l á n ~ z o. l t . a z a b ~ d s á g", VI\Sár- részesítette, - sikernitnek mondbató. Esett 
Ett a Jogot fenntartotta m"g.ínak a _ko~- lé 1 1 ... k •1 u szintén J e k e 1 f lll 11 s 8 y ut !ln egy reszet IS setalassal toltottek el, mtg nap mar lathato volt 9 !lZ őszi ki állitás vaddisznó, több róka, és egy igen szép pél-

mány az eyyesületlel szemben, és natvsag P e.esu r?' gy • . . . a délutí'a további folyamán a főberezeg ked- második sorozatának egész ide.ie alatt látható dány vadmacska. Jelen voltak K ö v é r Ig-
lenne hinni, hogy szemet fog hunyni s visz- örnagy arrol, hogy 0 felsege alezredesse lep- v11ncz játéka a s 8 kk folyt. ö fausege tud- lesz_ ~ budapt>sti müesar.nok bejár~ánál, hol n á e z járásbiró, P r o d u. n o v i t s János 
~zaélésekkel, miket elkü1·ettek egyesek, és ft>l tetttl elő. valevőleg rendkivül szenvedélvlyel llzi 8 j{L. ~z ~püiet b?mlokzata elott ~gy oszloppár kö~t föerdeaz, F n r e d i Ede és Ma r o s i Fe· 
nem oszlatja az egyesllletet, jót nevetve a Oetóber 23-án, vasárnap, tehát a föherczeg . · . , 1de1gl11nes allnmyon nyugsztk. Egy "balatta1• rencz erdömesterek, S z a 1 a y Károly at·adi 
markába & mi gyüngeségeinkkel szemben. . tekot 8 rt'nde;: partnere O r m 0 8 ahsp~tn volt· ból" felriasztott, arczan a szeovedés nyomait O,l!'yvéd, K r o n Kálmán, G á b o r sz k y 

Nem akartllll felsorolni azokat.. kik e megPrkezését követő napon 8 pléháma tem p- A v:~.dászatokat naponta társas reggeli viselö nö a csoport egyik alakjs. A nó ülö Gyula, T b u r á n s z k y Miklús sljt~,zyzö, 
szPp intézn11ioyt aláistak. Ok jól tudják, mit loml.Jan _reggel 7 órakor Unuepélyes isteni előzte meg, mely után a tlirsaság a fiatal helyzetben van s feltekint egy arczczal rábo- G e b h a r d t ügyvéd, L i ts e k Károly. 
tes~nt!k. mert a 27-ik §. a szabályzatbúl igy tisztelet tartatott, mely alkalommal a misét J ú z 8 i föberczaggel eién elindult 8 kitüzö;t ru ló, szorongó tekintetü i(jura, a nemtöre, ld M o r d a u Gyula, P a l l k ó Károly és R i es 
intézkedik, ha sz egyestilet feloszlaus s va· H 0 J d h 8 z y apát-prépost v~gezte Sz a t. h- h 1 . h.í~~ul védö_ S7.árnyaival t~karja. A nő k~rjait Soma. Ez utóbbi ur Tolt az. ki a vadmacskát 
gyona átmegy az aradi gö1·. kel. rom(m-egy- már y Gha kisjPnöi plébános meghatóan e JI e. tá~J8 B mmdegy1k kezen széltépett b1lincs Jötte s minthogy K r ó n Kálmán ben\dolta, 
luízmeg)·e iga1.gatástibs etc. M!ir kora reggel ki lett küldv!' egy s~- láncz szeme lóg, jr.bbjábao rövid, római kar- hogy ö mép.- ilyen vadat nem lótt, ellene a 

lma a dolog meg van fejtve. A ezél gyöoyörü orgot1a kísérete mellett. A szent káesn~ az ~rdö Agy meghatíi.rozott réstebe, do t tart. Mindkét aiak actusa - irja sz felavatási rendszer foganatba vétetett, s 
szentesiti llz esz.közöket. mise végeztével a társaság tagjai a kastMy· hogy a társaság részére az ebédet megfözzs. "Egyetértésm - egészen terrneszetes s nagy K r ó n Kálmán inyitványára a l~>göregebb 

Ebb'-'1 az a a tauusá~. hogy At·sdon ban gyültek egybe, a hol lillliS reggelit szol- bravourral magyarázza az eszmét : a letiport, vadállz K ö v é : Ignácz ur által rajta Dllf:!J 
· nincs megen~edve fOggetlen nemzeti mozga- gállak tel. A dP lelcSU folyamim a föherl'zeg Ez az ebt>d rendesen paprikás ból, ezí- ~ie uj életre ébredt, éltéért küzdö szabadságot. éljenzések között végre ís hajtatott. l\Iintán 
Ium, sem nemes és humanus cselekedet, mart bb" · · glmypeesenyéböl és hideg ételekből állott, fe- A csoportosítás és a két alak természetes tar- a kedélyes ebéd is véjZ'et ért a társ11.ság még 
8 P.•p lev"rriu a nyel1·e't s~ "n·1bernek. ottbon maradt 8 a társas{~g tö 1 ta!lJ&l sem tá k' 'k b k" .ot t l d A • 'hl. b 'tá l· 't l t• ~· nN.. ~ "' hér és vörös borokkal, továbbá végén fekete sa epezt s szo or Jttlnu u aj ons"ga1t. ne .. ny &J s u an sze osz o ~. tettek kirándulást. E 't lU k 1 t 1· bb Es be van bizonyitva O h i c a Sánrlor kávéval vagy theá\"al. Rendesen két nagy ast- ' ,.sz reve e n eg ö Je egyes részletekt·e ter- _ Nyilasi nem ,. tau g lich." E batá.ro-
mondása, bo~y a többség zsamoksága behatol Dtilutáo a társaság megoszlott. J ó zs ef t 1 1 . d.b . t• ~n i jed ki, például a nö nagyon elcsigázott ar- •at felett örül és mulat egyarH.nt most a.z 
az élet apró!t>knsságaiba, jobuan mint Mrmi- főberezeg ö fensége fil\val és a társaság egy 8 ett terttHI sz er 0 en, az egyik a .. rsss~ ' ezára, azután ugyancsak a nöi alak kinagyolt .. 
féle •n"o zsarr1oksi1g. • lal!'iai, a másik az uradalmi tisztek részére. li k.a.rjára 8 Iábllin_ak_ hé.zagos draperi~i~ra. A nő egész szioház. Napok óta bizonyos féh'i ag-.. ~ részével a húdai husz holdas erdobe ment sza- " · d 1c· t t J 

Veritas. A vKdászatl'Ói visszat~rve este 6 és 7 Órl\ faJdalmaa arezk;feJezese közel á.ll ahoz a ha- gód.íasal várta mm en 1 a egnapo, me yen 
lonká.kra vadasz ni, midön is két ~zalonka lett a közölt voit az ebéd az uradalmi kastélyban. l táshoz, a hol ~ szobrászat a Iegideli.lisa.hb mu- Nyitassi MMy!tsnak a társulat elsö eomicusá. 

HIREK. 
Aratl (;s 'Vidéke. 
Jozsef föherczeg Kisjenőn. 

- A kisjenői vadászatok, -
József fóherczeg, Kisjenő bálványozott 

vendége vasllrnap reggel utazott el lillval 
- J ó z a i föherczeggel s s vadászaton részt 

vett elökeló vendégekkAl KisjenőróL 

nyomja meg tudna SZlbadulni at tól azon föl
té~ alatt, ha valaki mi\.srmk, ki 1-{Rzdagoo jutai· 
mazza meg ót. egy fontus szolgálatot tesz. az 
a szel!-"ény ráállana ezen filltételre ? Mit gon
dolsz 't 

~ ]ju azt hiszem, ~rtlf ur, hogy olyan em
ber, kmAk lelkét valami tPher nyomja. sokra 
képes, csukhol!y mt>gszabactuljon e tetertől," 
viszonzá Baptista. 

"Látom, hojil'y okos embcJr vagy," mondá 
a gróf, .ösmered az emberPket. Látod, én 
sziveSBtiget leSlek, é~ ta pedig t~Zl>lgi\latot te
szesz neker1l. Mihelyt azt teljt>aitetted, vissza
adom ami\ pspir1, maly érles apádat szabaddá 
teszi, azonfelol pedig adok kétezer fran kot, 
hogy avval hozztifoghass valami üzlethez l" : 

"~!:z szép", kiáltá Baptista, örömtelt han
gon "Gróf ur, kész val!yok miodenre !w 

Erre a gróf asztalfiókjából kivett egy 
üvegecskét, mely fehér folyadékot tartalmazott 
és a1. ina'!hoz fordulva. moodá: .~~rtsd meg 

- jól. E vizból Darvil ur vizes poharába, melyet 
estéuli:ént ágyához készitesz, három cseppet 
töltsél. Dan·il ur ettől szépflo csendesen min
deu fájdalom nélkül el fog szenderülni és 
majd csak a tulvilagban fog boldogabb életre 
ébredn i, mintsem itt volt rAndeire számára." 

Bllptiszte a grófra mereszté szemeit. A 
fiatal ember halvány árcza, 'ggódó tekintete, 
mindezek többet rooodtak, mintha ezer szóval 
kifejezte volna érzelmeit. 

"Értelek" mondá a gróf. "Félsz a nyo
mozlistól ? Ne~ze itt van agy vét, a mint lá.· 

-tod már rá van irva : Darvil Emil or szá
mára". Azt oda tesZt:~d szépen Darvil ur író
asztalára és iratai közé kevered. Senki sem 
fog maj téged vádolni. Ugy fiam, azon napon 
pedig, melyen gazdádat eltemt>tik, kétezer 
frankot olvasok kezedbe ~8 átadom & váltót, 
melyet atyád han:i11itott. S igy vége 11zakad 
e dolo~nak ia!" 

B~ptiste DPmán végi~hallgatta a gróf be
szédjét ; ez plldig, ki inkább tervévef mint
sem az inas arczával foglalkozott, nem figyelt 
awn változásra, melyen Baptiste kereszttil 
ment, és nagyon csodálkozott, midőn 1\z inas 
sápadtan, reszke1ő ajaKkal fe:kiálta: ~Micsoda, 
hát ily{ln gyalázatos tettre képesnek tart en
gem a gróf ur ? Or-ryillcosságra akar cali.bi
tani. Ke~"~'" ~dá.mat el tegyem láb alól1 
Szégye~lázat l Azt gondolja ho);(y uton
éolló \'agyok, olyan ola~z bandita, kit néhány 
frankért mPgvesztegelbet? 

"Hej Baptista öcsém]" kiáltá a gróf, ,.ne 
felejlsd el, hogy édes atyád becsUlete és sza
badsliga kezemheu van. Js bizonyos lebetsz 

v abban, ho~y apH.dat kimPini fogom ba akara· 
tomnak ellenezegülsz ?w 

vadászat eredménye. A tarsasáság másik ré~ze , . , . - . . . 1 vészet vasz1t1 JOgosultságát, könnyen a torz- nak: a honwédsorozó bizottaá.g elé kellett ál-ö '"ensegi>nek Kisienötöl fM órányira eső Ali ebed vegeztevel 8 tsrsaság t.agjal . Wl!d t' képbe ID""'J át, malynek s monumenralis szob· b k 11 

• k k Ó --e !ania. Mert hát ez nem afféle to orzás ess , bökönyi puszW&ra rándult vadászgatni. Itt vagy taroc partbiakat játszotta • IDig' rászatban nines hely~>. Másnak se szabad le· 
~ ' · l f'lh · O ó I' d · ál k é bé b...(· k 'l mint a milyen a .Czigánybáró"-ban ejti ka-már nagyobb volt a. zsákmány, a mennyiben 1ensPge, a fiata u e;·czeg c>s l' m a a. ts_ mo~ am, ann ev s " szo ,.."zatna , arro 

· h 1 k a h1tről hoiJ'y a szabazsá<Y az .. kényoek tonául öt. A hazának - malyről anynyiszor 6 fogoly, 7 fácz14n és 10 darab nyuJ esett ál· pán Ismét a sak táblá oz ü te • ' "' ,.,, on 
. . . még oly durva uralma alatt is megőrzi erejét elmondta, hogy "hálátlan ezen melle iránt• 

do1.atul. Az ;dó 1gy rendkivül kellemesen tl!lt el és a régsö gyözelem biztosság-át. E hitnek ki szllksége lett reá éa Nyilasi ur bevonult a 
Hétfőn 24-én azután rendszeresen meg- mindvégig. Szombaton estP gyül t össze a kell csillámiam a müvészi alkotásból. Mind- várba. A szintársulat tagjal meghato módon 

indultlik a nagy vadászatok, malyeknek na- társaság hucsuestélyre melyen ott volt s fia· emellett Zala szobra, meg vagyunk gyözQdve, 
1
. 

d' · Tk 1' · k b vettak bucsut teile, midón a nagy utra "'1n-ponként! és összesiteU erP dm@nye a köfet- tal föberczeg is. n~gy ;szrre va 1 az ara l vertanu szo -
ranak. dult, s c'S e megható pillanatban most is av-

·kezö volt. b estélyen G h y e z y altábornagy mon- _ A kegyelet ünnepe. A mai estén val vig~0sztslta a bncsuzókat, hogy: "Ne fél-
Octóber 2é:-Pn ü y sr m a t o n volt a dott egy rendkivül hatásos felkőszöntót, mely- v:~szi kezdetét a temető ünnepe. A szomoru jetek, mint bósök nagyapja fogok visszatérni' 

,. Tegyen amit akar, gróf ur,~ viszonzá 
Baptista hidegvérreL "A mit atyámról a tör• 
vény lllőtt el is mondhat, az felerészt sem olyan 
jl:_valázatos, mint fiZ, a mit én önröl most 
hallottam. A p1ím tiszteségesen s becsilletesen 

sak és ha. Baptiate látta volna ama hideg gu
nyos mosol_yt, mely a gróf brczán végigvo
nult, öröme bizonyára aggódássii. vált volna. 

XLI. 
élt; csak egyszer, mert nagyon meg volt szo- Má.r kc.isö elitére iart az idó, midón Du-
ruha, sikamhltt el az egyenes utról, de ak- bois Ugynük ur bejelentette magát Taylor~ 
kor is szii{lrdan elhatározta magál!an, uogy az nénál. 
igy elsajátított összeget megtériti. Ön, gróf A szép asszony egész lényében fóliz-
ur, szerencsétlenséguukre, meglndta azt töle, gatva fogadta öt, élénken fdkiáltn : 
és felhasználta a sze~ény ember e ballép~sét. . "Mennyire őrlilök annak uram, hogy va
Most pedig gyilkosst\gra akar engem csábi- ; Jahára mégis csak eljött. Képzelheti, mily 
taní, az pedig egészen más, mart az halálos égető szükségem van az ön tanácsára !• 
vétség !" "Eihiszem oagysádnak, mert máskOlön-

De a gróf nem volt olyan em ber, kit ; ben csak nem küldött volna hozzám, a me ny
Agy müveletlen, tap14sztaldlan ifju zavarb~ nyiben nagysád mindenesetra visszaemlékezik 
tudott volna ej!eni. Teljesen magához tért arra, a mit mult látogatásom alkalmával tu-
Baptista :Cifakadása alatt és hangosilo eine- dattam kegyeddel, hogy fontos okokból kiin-
vetve magát 8 tapaolva mo 1.dá: • Bravo Bap- dul va, több~> kerüln í fogom lakását. A ki va-
tiste ! Szépen tisztessfÍggel 1 o~>gállotlad a 1 la mi titoknak nyomára akar jönni, annak 
megprobsltatást, látom, uogy hü eruber vagy. óvatosnak kell lenni, kivált ha ravasz embe-
Barátaim egyike, egy beteges gyanakvó ur, rekkel van dolga!" 
ki szerfelett gazdag és fényl\ző, ugy hogy "Igaza van uram, nem is fogom jövőben 
miuden Pdénye arany vagy ezüst, igen nagy szem elöl tPveszteni utmutatásait, de ... 
bér mellett teljesen megbízhtlló hü szol!lat Jenny sirni Kezdett, az tlgyoök pedig benső 
keres, és a mtnt látom, bátran ajánlbatlak. rés:zvélH•l nézte öt. V égre Taylorné bus roo-
Magadtartása annyira tetszett nekem, h&gy solylyal kezdé : "Sokkal több ideje élek már 
megjutt~lrnazoi foglak, még pedig azonnal" ezen a világr•n, mely reám nézve siralom-
- és a gróf íróasztals fiókjából kivett egy völgy, hogy ne váltam volna gysn&kodóvá. ; 
papírt, "itt vau jó lélek ama végzeles papi t·, de azért még sok hl fiatalabbnak tartom ma
melytyel téged es apádat lehiliucselve tartot- . gamat, semhogy remény nrlkUl élhetnék. Ele
tam. Semmisitd meg és maradj továbbra is : tem tavasza, m~>ly rendesen a legszebb kor, 
oly becsll!etes fi~ mint ~ddigelé !" . l ~eám nézve fájdalom és kön~ekbe b?rult. Mi: 

BaptJsttl, kl a vá.lton megismerte apJa i e~.t n.~ h_allgatoá ":l~g vala~át a ~ rumdenhato 
irllaát, köoyt~lt szemekkel felkiáltott: Isten l kony.orgeaem~t, mt.er~ ne reszesüljek k~>gyelm~ 
fizesse me!! gróf urnak e kegyelmét. .MosL ; folytán azon edes öromben, hog_y fiamat, 1gaz1 
valahára szabadnlik érzem magamat, most is- l éd.es gy~rmekem~t kehlemre zárJa~, hog! leg
mát örvendhetek életemnek lw alabb eletem osze hozzon par VIrágot 

"Jól van, ne báhíJkodj, az üvegcsét add l nekem • · · · 
ide, ez fejfájás elleni szert tartalmaz, mire . ,.Szh·em mélyéból kívánom azt én is!" 
néha sz.lkségem van. Isten áldjon meg jó fiu, mondá az ü~ynök és erre azutan Taylorné tn-
és még egyet, ne említsd azt, hogy megakar- datá vele mindazt, a mit Darvil Emiltól dél-
talak próha.lt.atni, egyáltalában köztünk ma- után hallott. 
radjon az egész besz"d, mert tudod, mindig Az ügynök a legnagyobb figyelemmal 
akadnak olyan emberek, a kik m4g a mézből hallgatta végig a szép nő beszédjét, közbe 
ia mérget súvnak és kik a szav&kat annyira közbe eg_ves nev~ket jegyzett íal magának, 
forgatját, hogy eg~sz más lesz azok ért~lme. végre pedig mondá : En is ballott11m már a 
Ertettod ?" Darvil nevet emlegetni. Ugy hallatszik, hogy 

"Ob igen, gróf ur. Orömmel telje$item igen tehetséges szobrász ; de még többet sze~ 
paranesát, l.lisz az csekély szolgálat azon jó· retnék hallani felöle ; főleg a mi j<~llemét il-
téteménynyel szemben, melylyel gróf ur volt lati, mert anélkül feltétlenül nem tudok hinni 
irántam. Azonkivűl pedig ugy sem szeretek st:avaibau. Varreux grófnak eddigi fellflpéa!! 
visszagondolni arra, bogy gróf ur sziikséres- gyanakodásra a le~kisebb okot sem szolgalt"'-
nt>k tartott, engem ily nagy megpróbáltalá.sn'k tott, tudniillik ebben az ügyben. De nagysád 
Iri tenni." mit tud ruég e fiatal tlmberról ?" 

E szavak után eltávozott az inas. A gróf (.~'olytatása. következik.) 
tokáig nézett utána, szemei bószUlten villog-

füzek bir(ldslmába beköltözik a kegyelet, és a Arról volt szó hogy bonvédnek 'egyék be. 
halvány mécsekkel bevilá.g1tott koszorus siro- Már most tessék öt elképzelni a szük piros 
kon ujra hullatja könynyeit a fájdalom a nadrágban és a szoritó bakkancsban l A vár-
szá.;c;szor megsiratott veszteség felett. Porladó ban a sorozó bizottság tüzetesen megvizRgáH.a · 
hamvak nyugalmáért száll a magasba az ezer- a nagy MatyiL Es ime a h&za iamét hálátlan 
nyi fohász, és a sirok mélyéböl feltámad a volt ,.ezen msll iránt, • és kimondstott, hogy 
felejthetetlen emlék. Az egy8zerü fejfára reá- a hazának még nincs szüksége Nyilsssi orra, 
borul a gyászoló árva, gyermekét jő siratni a m.•rt - nagyon va.atag. Igy tehát Nyi l&ssi 
szüló, és bánatos könyny nedvesiti meg az ur egyelőre tovább is esak .zs i d ó h o n
özvegyi fátyolt. Menyuyien vannak, 8 kiket v é d" lesz, éa az is csak a - szinpadon. 
megrabolt a halál, és hányan a kiknek min- - Előnév adományozás. A kiní.ly ő fel-
denét zárja el 8 domboruló llirhalom. A te- sége, Novák Kamill békés-@:yulai törvénysztiki 

elnöknek és törvényes utódainak, magyar ue-
metó avarlepte utain esen d esen halkan jár az, messÁgük épségben tartása ro ellett, a "sz en t-
a kit nem gyásza csak kiváncsiság& hozott ki m i k I ó s i" e16nevet adományozta. 
a halotLak birodalmábl, és hangos szó nem - Spányl Lenke, az aradi szintársuh.t 
mari meg-zRvarni a zokogók beszédét 8 látha- tragikus véget ért coloraturénekesnójéoek em-
tatlan szell~>mt>kkel. A hervadó lombról is nesz- léke iránt az aradi I!Zintársulat ma egy csen-

des tlnnepélyben róvja le kegyeletét. A frissen 
telen szak11d le a sárga falevél és mély csendjébe telhantolt sir diszesen meg lesz kozoruzva s 
marülve g.vászol maga a természet is. S ha meg a k!ilömbözü szinú mé~sesek & m1ivészoö na~ 
lebben az alkonyi szél, "szomoruan zug, bug," képét fogják bevilágitani. melyet V é ~ b Ist
vigasztaló, enybitö reg&t mondva azokról a ván festett. A társul~ti énekkar nehány gyász
kiknek "oda lenn má.r nem ff\j semmi." Es dalt énekel el, többek között egy megható 

szépségü férfinPgya~>t, melyet D e l i n Henrik midőn kiki meggyászolta a maga halottjá.!, karmester irt át a "Sir a kis lány• czimü 
elmegy J!yászolni azokkal, kik kegyeletesen dal melodiájára, mely dal tudvalevőleg sz el-
megemlékeznek azokról, a kik mindnyájunk hunyt mlÍvésznő kedvenez nótáJ& volt. 
halottai. Arad lelkes ifjusága renelaz ünnepet - Felülvizsgálat. A Mondorlak és Csi-
halbatatlan emlékezetökre. Erre vonatkozólag csér kö7.ött felépitett sintartó áteresz bi,·a.talos 

felülvizsl!'lilatl\ ma megy végbe. A vizsgála~at 
a rendező bizottságtól a követkazó sorok köz- ifj. C 11 a p ó Ferenc~ kerületi kir. fömérnölc 
lésére kért!ttünk fel : vezet, mig a meg_vei törvényhatósúgot B á n• 

Az ünnepély kezdete d. u. fél 2 órakor h i d y Antal báró arad járási főszolgabiró 
leend, mikor az ifjust\g a meghivott egylt~- fogja k~pvisP.lni. 
tekkel kik: megjele11ésöket megigérték - az - Hivatalos hajtóvadászat tartatott a 
nj városháza előtti téren összegyül ve első sor- közie:azg-att\si bizottság engeddye folytán e hó 
ban az ó temetőbe vonul ki, hol dr. Prievl· 23-án Kis-Halml\gy, Lug•nó, Yasdoes és Szirb 
Istvan elniiki megnyitója után a tanító ké- községele batárában a nagy mérvben elszapo
p~zde dalárdája énekel, majd gr. V é c a e y rodott vadak pusztítása végett. A vadászat há-
sirjá.nál - C s é e s y Imre tart beszédet. - rom jarkast ejtett zsákmányul. 
Innen s. menet, az u t c z a i h a r c z b a n - Utóállitás tartat ott tegnap az aradi vár-
e l e s e t t h e n v é d e k sirjahoz megy, hol ban, melyen 1\ renJes sorozó bizottság által 
R a 'l s c h Kálmán l.leszél. Ez után átvonulás több városi és megyeí a sorozásról elmaracit 
az uj ternetöbe, hol a kápolna elölt Ko - hadköteles a azonfelül néhány jogezimven-
v á e 8 ·Vincze fog beszélni. A beszéd után 8 t~s vizsgáltatott meg. 
dalárda ~neke következik, s végül a. jelesek - Bonnaz Sándort a csanádegyházme
sirjának megkcszoruzá.sa. - Arad város kö- gye n~~gynevfi püspökét 1560. hi november 
zönségének most alkalma nyilik kegyeletének hó 4-én szentt:>lte fel a kassai piispök a. csa· 
kitejezést adni, s hiBBzllk, hogy ez alkalmat , ná.di egyház.meg-ye püspökének. E nap 27-ik 
megragadva sokan fo~jli.k f~lkeresni az ifju- l évfordulója alkalmából önnepélyes szE>ntmisét 
sá~ga.l e szomoru helyet, hogy ig_r az tlnne- l fo~ruak tartaní a temesvári róm. kath. székee
pély csakugyan az elhunytak ernlekéhez mélt6 egyházban, melynéi N é m a t h József föl
legyen. 1 szrntalt ptlspök fog pontifikálni fényes segéd-

- Honvédek ellenörzésl azemléje. Teg- letteL A Hagynt-vU pl\spök tisztelől bizonyár& 
n ap vette kezdetét és ma folytatódik az aradi l mt>~~: fogják tölteni ez alka.Iommal a szekes-
j árásba tartozó honvédek ellenórzési szemléjtl, egyhl\zat. . 
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- A karácsonyi iparbazár. Az 1U'a~i ,·at elvitték. Az utcaáu is oly lármát csaptak, 
iparoskör nagytermében deczemher 18-26-Jg hogy arra tömérd'lk ember gyi.ilt össze. A 
reudezendö ka.ráesonyi iparbazárba elárusitásra. szinhelyen megjelent elójárósag a törtéo
n ó i k é z i m u n k á k is e J fo g a d t a. t- tekról azonnal értesitette a csendörség i· 
n a k. A bejelentési ivek a. hét folya.má.n kUI• paranesnokságot, mely járöröket rendelt ki a 
detnek szét az aradi iparosok között, k1knek gonosztevők é!! az elkobzott ló bekiséresflre. 
a bejelentési íveket deczember l-éig az i~~r- A járörök ();)ban Jóczát épen azon pillanat
köT elnöksécréhez ezimezve kell beküldemok. ban tartóztatták le, midön lóra akart ülni : 
A tárg.vakat pedi~ deczember 18-áig. .A be: "ha el nem fognak" - mondá a go~o?ztevó, 
jelentt>si ivek beérkezésa után a karaesony1 mikor a csendőrök lehuzt.ák a lovarot -
bazárTa beküldött tár~yak nevei az aradi la- ~láthatták volna, mi történirr Kustélyon 24 
pok ulján közzé les:tnek téve azon czélból, óra alatt ; k ü l ö n b e n u g y i s a g y on 
hogv a közönajip: elöre tájékozbasaa magát a f o g o m l ö n i a k ö z s é g i b i r ó t, 
táriyakról. A rendező bizottság teljes névsora h a · k i sz a b a d n l o ll." Dobán V asziliát 
a következö : elnök : V a r g a József, rende- is sikerült elfogni és a községhá1.án elzárni. 
zök: H e i n ez Gábor, M Q l l e r József, Lagya Dömet mindeddig .nem tal!\lták fel .. A. 
F a r a g ó Sándor, K r a u s z Nl, C s ó- betörés a küzségházba fenyes nappal, a dell 
t y Nándor. M i h a l i k J ó z s e f, óni!.ban sok száz före menó néptömeg jelen
L u x Hu~ró, R r a u s w e t t e r Vil- léttibtm történt. Ezen sok ember látta a köz
mos. L e n h a r d t Sándor, Cs ám- s~gi kisbiró eredménytelen harczát a gonosz
s z k y L a j o s. F' r a n t z K~roly, tevókkel, s egy sem sietett a megszorult se
K o m j á t h y Zsigmond, B a t e r gitsjlgére, egy sem I!'Stolta meg a szeme lát-
Sándor, Se h e r Nándor, B a u e r Gyula, tukra el!.övetett büntényt: c s a k m os o ly· 
H i n g l e r János. R á t z Sándor, T o • l y a l k i s é r t e a nagy töm~~ az egpsz 
n e s Ede, 'l' ó t h Lajos és W e l s e r esetet, senki sem háborodott fel 1ly gonosz 
Alajos. A rend~>zo-bizottság garantiát nyujt tett elkövetése láttára. Ezen eset ismét egy el
arról, hogy a karáesonyi iparbazár rendezése szomoritó hpe " kustélyi állapotoknak, .bizo
minden tekintt>tben sikerülni fog. Ez két czél- nyitéka a nép erőszakosságának, a tör.ve~yek 
búl bir fontossággal. Először sz aradi és vi- és azok végrehajtói elleni tiszteletlensegeuek, 
dé!.i közönség megismeri ez alkalommal kö- a személy· és vacryonbiztonság veszelyezletett 
zelebbról is az aradi iparosok munká.it, má- voltának, mert h~ több száz főre menó lÖ· 
sodszor pedig ügyes és szorgalme.s iparosaink meg szeme láttára, a községi biró és_& közs. 
piaezot esinálnak iparos <1zikkPiknek. .A. ren· jegyző ottaon létében, fényes nappal 1ly. erö
dezó-bizottslLg fiJcyelemmel lesz arra, hO/lY bs szakos betörés követtetik el a községttazban 
kiesiben is, d~ A.rad város majdnem minden és a nézó Wmeg az elöljáróságnak nemcsak 
iparág& képviselve legyen. hogy megtagadja a segédke~ést, d~ gunyvs 

_ u1• csilngbtelep. A ~Budapesti Hir- mosolyával a törtentek feletti tetszesét kife-
jezi, s ha a csendörök által letartóztatott go

lap" irja: .A. kormány a dévai állam i urada· noszlevó nyiltan már ~yJikolással me r fenye
lom birtokait, malyeknek bérlete csak Pvek getözni, ak'.or KustPlyon már oly veszélyes 
mulva járt volna le, a bérló (dr. Horváth- jelleget öltött a közbiztonság, hogy . 6~nsk 
Bildhauer czég) kezéból kivette, hogy- mint biztositá8a érdekében a legszJgorubb mtezke-

dések me!!tetele szükSP!!eltetik. 
hirlik - o t t a n e s á n g ó-t e l a P e t _ Uj pusztitb féreg .. A kis-~is~ai zsilip 
l é t e si ts e n. A kormány ez intézkedése szak&dl\sa által elöntött lel el, földeaki és vá
hatalmas tényezó lest. Déva fejlódásére s & sárbelvi területeken az íu· veR7edelmes emlP.
hunyadmegyei magyarság erősítésére. ket hagyott. Egy uj féreg termett az elön-

tött földeken, mely olyan alaku és. Mgysá~u 
- A mezőhegyesi uradalomban az iMn mint a selyemhernyó, csak valamivel véko-

roppant bötermés volt buzában. Katasztrális ld · · · k h 
boidanként átla~Z 1364 kiló termett. Az öAz- nyabb ee piszkos zö szm.ll: A növenye ~-

gyeit és gyökereit pusztitJa s a repcz~t es 
szes mezöhegyesi roagtsrak telve vannak, sőt őszi vetést, a magasabb helyekAt kivéve, tönk· 
~ uradalmi épületek padltí.sai is és a batto- retettt>. K r i v á tÍ Dénes, csant'tdmegyei gaz· 
nyai összes dohányraktárak. De mé, ezen he- dasági elöadó egy doboz~al felküldött a . mi
lyiségekben SAm tért el a termett buza ugy, niszteriumboz, hogy állapttsák .meg. e fpr~g 
hogy az uradalom kénytelen volt a karnarási mivoltát, mert e~~:~szen uj term~>nykE>nt tllmk 
majorból 13,000 métermázsá.t eladni. fel 8 ilyet a legrégibb gazdák sem ösmertek. 

- Körlevél. Van sMrenesénk tisztelet- _ Gözflirdö. Si ma y Istvan gózfürdóje 
tel értt>sitni, hogy aradi fóllgyoökségünket - a téli hónapokon át reggeli hét órakor nyit
Aasael Adolf Abraham föogynök ur vissza- tatik meg. 
lepése következtében - saját kezelésbe vet- _ Es : üvö. K 0 v á e s Károly november 
ttlk át és anr.ak vezetésével folyó évi novem- 6-án délután 4 órakor tarljs eskQröjét a szent-

· ·~ ,;qq;;;_a. w .a J, N -4441%PZA 

p e t e r d y (llalrnli.r dr.) (l' l' n .V li r i (Manns· l 
f~ld) V é p: h Istváu ~ Wörli.17.) é:~ n .. ó z;<: a 
D~zsó (Ballenstiidt) t',!!-ytol-e.l!_vlk n~gy elonytlfA 
voltak a jó dnsemLie·uek. At. igazgató urat 
kérjük, hogy a zeneKar dobos1\tól tiltsa el azt a 
can11bali passiót, hogy olyan irtózatos dühvel 
üsse a réztányért, a mivel idegessé teszi a 
szinházi közönség valamanynyi hölgy~t és ép 
hallérzékii habitüé-jét. 

-- A .Szent Istvan" holnapi premiére-je 
alkalmából gyönyörll részletet közliink 8 tra
goediából lapunk tárczájában. Mindszentek 
napiára. méltóbb da~abot alig választhatott az 
igaz~~:atósQ.g, ha tekmtetbe vesszilk, hogy a 
szinbáz közönségének egy nagy ré11ze minó 
ritkán jut ahhoz az 5lkalomhoz. hogy a DPP· 
szinmüveken kivl\!, valamely magasabb irá 
nyu színmü elöadá<ában gyönyörködjék : a 

Szent István" knlönhen is mint komoly. itt
;tl borongós szinezetü szinmü igeu alkalmas 
a holnapi kegyelefes előest ünnepiessé téte
ére. - Itt megieg-yez7.llk, hogy az igazgató
ság nehány száz forintnyi befektet~st tett csu
pán e darab szinreho~atal& végett, a mit a 
korhti costume-ök, diszletek és egyéb - a 
kUisö hatils emelésére szolgál6 - tequisitu
mok emésztellek fel. Meg va~ryunk gyózódve, 
hogy ez áldozatkészsdg a;; erköl~si mallett az 
anyagi síkerrel is fog t11ljes mértékben ta· 
lalko1.ni. 

- "Szintársulat" Buttyinban. Buttyín
ban egy fej, vagyis igazgató nélküli nszintár
sulat" rontja a levegőt. Szini engedélytik ter
mészetesen nincsen, hanem öten-hatan össz('ve-
ródve, ,.rendkivüli" "nagyszerü" "itt még nem 
látott" előadásokat produkálnak. Vasl'lrnap Nagy 
Paula. kisasszony javára ~Fel hó Klári" uépszin
mt"ivet adták. Mint egy szemtanu nekünk el
beszélte, az el5adás valóban ~rend kivüli~ voU. 
Többek közt az utolsó felvonásban mllködó 
catholikus plébános egy izraelita metszótól (sak
ter) kölcsönkért hosszu kabátban játszott. A plé
bános ur felülról tehát fel volt öltözve, hanem 
alulról aztán annál kirivóbban kiáltoztak lábai 
tisztességes lábbeli és kefe után. A "jutalma
zandó" a szinfalak közt müködó egy szál mti· 
kedvelő begedüje mellett volt éneklendő, csak 
hogy az volt a baj. hogy ketten kétféle szer
zótól kWéle dalt éuekeltek. A többi "müvészek" 
Mól szemt:.nu nem mondh"t bírálatot, mert 
azok nagyobb része beszámithatatlan állapot
ban volt. 

l r o d a l o m és m ü v é s z e t. 
ber be) elsejétől kezdve Qttani titkárainkat, annai róm. kath. templomban J es á k Ma
p o l g á r J. és G n t tm a n n J. urakat, riska kisasszonnyal, Jesít.k János kedves leá
bi~tuk meg. lr?da helyiségünk Aradon, Atzél nyával. 
PPter-ute~~ 3-lk szam . alatt I. emeleten (a _ Elgázolt inas. Ratkai Lajos, pap11csos - "Magyar klasszi'·usok uj kiadása" 
Pro~st .. Karol! é~ tár~ai llruh.ázáb~~) v~n, l inas Makón f. hó :W-án d. e. készmunkákat czimmel, miut má.r egy iz ben jelentettllk, a 
hova aJa n lattut cz1mezm és a bJztosJtll.9 bar· v1tt a megr. eudelöknek · 8 Sóbáz utczán két fl' r a n k 1 i n-t á r su I a t uj füzetes vállals
m~ly á~á.ban sznkségelt .felvil.ágosit~ végll~t kocsi ment egymásután s ö nem akarván tot inditott meg. Az első tiz kötet Köles e y 
U>}.Jes bizalom~~~ fordulm ~Jvesked]ék. M1- várni a két kocsi közölt akart keresztül l<'erenez minden muokáit. tart.almazza. A füze
don még felke.rjük, hogy ~rse.sá.gunkat be: men~i. Az (I!Jsö kocsi hátuljához kötött ló tek gy01 san jelenuAk meg egymásután, s már 
es~s .me~b.násaval tovább~ JS szerenc~élt~tu! megrugta " szrgény inast s az & földre esve eddig 12 fii~et ha~yta el a sajtót. Egy-egy 
melto~t~~s~k, ~a~a~tunk ttszte!ettel ~ ~I~eCSI & második kocsi ali kertill' 8 kArilk{~k 11:9· fii?,et ára 30 kr. Az első kötetet Kólc.óey 
bJ.ztosJ.to ~r~a~ag e~ & JHcs1 élet. es .)ára- resztill memtek rajta s balkarját eltörtók. aczf.lmetszetü képe disziti. Kölcsey után Kis-
dAk. b.lzlosit~ •nttJzet magyarországi fiók1gaz- _ Szép elömenetel. Kobány Bácsi Deák f&ludy Sándor munkái fognak következni. 
go.tosaga. T1sza. Ágoston. Ferenez nt.cza. 4. szám alatti ~uermekkertjé- - Verne munkáiból ismPt j~lent mPg 

- Bornemiszsza, vlznemiszsza. Bor éi viz ben a kis növendékek a franczia és német egy a Franklin-társulnt kíadf.sában : "A hó-
ez a két elem, mert hisz lehet elemnek nevezni a nyelvekben már az elsó hó a.latt is ol:van d i tó Robur.~ Regé,ny. Fonlitotta H u s z á r 
bort is hatalmánál fogva ép anynyira külömbözik szép elömenetelt tettek, hogy az ember szmte Imre. 44 kjlppel. Ara 2 frt. 

. . . A , ' . _ . bá.mul az aprúsal!'ok I!'Yors felfogása felott. A - Naptárak az 1888-ik szökö évre. A 
e~ymastól.~mt ·. ea B. nr, kl~ ~ozül az els~ ~ssk {ranezia és nt\rnet. nyelvek tanitása oklevelt!S "Fr a nk l i n-'r á r s u l a tu map:yar irodalmi 
v1zet, a masilr peti1g csak bort lSZlk. A. ur VIZimá- német tanitónó által, ki & franczia nyelvet intézet által küldettek be szerkeszt.óségünknek a 
dása teljesen indokolatlan, ellenben B. ur n~uyon magáhan Francziaországban sa.játif.otta. el és következő, közkedvelteégben részes illő, csínosan 
tüzetesen és alaposan tudta indokolni, hogy mi~rt pedig oly mérvben, hogy. azt Jr~dalmJlag k~- kiállitott és nagy gondr\al szerkesztett 1888-ik 
raguzkodík anynyira a borhoz. Ezt 6 a világ· zel ni is képes, a nyel~ta~I szabalpk mel!o- é v i n a r t á r a k. Valamennyi a főldmi ve
.. . . . . .. . . • . zésével igen gyakorlati 1rf\nyban vezetwtJk. lés-, ipar- és kereskedelemügyi magyar kir. 
történ~lem ŐSI tradJtlOja~l telri.ntette. l·a~ San- Ennek tulajdonítható, hogy a gyermekek rö- míníszteriumban összeállitott a legujabb adatok 
dor h1teles kutfók szennt kilenclll pohar bort vid e~y hó alatt 70-80 szót sajátithattak el, nyomán szerkeszMt országos vásárok kimutatá· 
ivott meg a halála előtt, Julius Caesart akár- s képesek lettek mond·1tok összet'Uzésére. sával van ellátva." I s t v á n b á c s i n a p-
hányszor vitték: ba1óllo részegen a katonái, Alcí· Hogy a sz!Óp eredmén! ut.án a. müvelteb~csa- tára vagyis esaládi házigazdáknak és gazd-

.. 1m · · k , ládok mind nagyobb erdekelt-seget tanusitnak asszonyoknak, népnevelőkuek, helyiségi elöljá-
bJadest csa em kl kellett dobni a orcamaMI Kobány báesi intézete iránt, sem1.ni B~f!! i.ga- róknak, iparosoknak és főldmivelőknek való ké· 
és II. Mohamed delirium treml:'nsben halt zolja jobbau mint az, ho~ry a bealit tell 1dó- pes kalendárium 1888-dik szökö évre. .A.Iapitá 
meg .. Ennyi nagy példa talán csak elég arra, szak daczára is kör!\lbelül 50 gyormeket fog- Majer István. Szerkeszti K ő h a l m i K l i m
bogy egy igaz embert meghóditson a bornak. lalkozU>t. Ez a körülrn~ny feleslt>gessé teRz s t e i n József tanár. Közleményekkel Baks y 
Ez után a bevezetés után most már elmondhat- minden további ajánlatot, a.nná.l iok&bb, mert Nándor, Nyulasy Antal, Horváth Zoltán, Somo
juk azt a mulats,(~os kis történetet, mely a két a havi díjjak is telette mérsékeltek. . gyi Gyula, Kovácsica Márton, Gy. Csepreg-by: 

. ~ . . 7' . - A Pro b st Károly és társal d1vat·l Károly, Sztraka József, Vida János stb.-töl. · 
ur ösmero~~1t JÓl~Uen ~egkaczagtatJa ... A. ur és női confectio üzlet, mely egyike a leg~P.- XXXIII. évfo~ya~. Számos képpeL Tartalma.: 
házat készult venm - konnyQ egy v1zwónak gibo aradi Uzleteknck a csaknem az egesz I. Az erkölcsi v1\ág. II. Gazdák és gazdaasz
- és véletlenül azt a házat szemelte ki, mely- J országbau ismen·tes, tt~gnap, vasáruBp. est.e szonyok napt.ára. III. Népnevelók naptára. IV. 
ben B. ur lakik. Természetes, hogy az első 

1 
meglepő. diszes kiáll!~t rendezet~ Atzel Pe- Történ.e~ie. k. V. ~stvá~ .bácsi, a h~~.ában ée a 

k' dé lt. ter-utezst Uzlethely1segében. Mmtegy hu~z nagyvilagban VI. Muveszet es mutpar. VII. 
er se az vo · . . , knlönféle aikami ruha volt kiállitva, melyek- Tréfák mezeje. Ara füzve 50 kr. - P r o • 
. - Ugyan, édes uram, mondJa csak meg Jo j nek a fényes világitás mellett na.gyon sok n.é- t es t á n s u j k é p es n a p t á r 1888-dik 

VIZ van-e abban a házban? B. ur megvetéssei 1 zöje akadt. A. kiállitottak közt. t? bb ol~ .tm l· szök6 évre Szerke11ztette D ó z s Sándor tanár, 
néz végig a. kérdeUn, majd büszkén oda vágja !ette volt lt.tható, malyeknek 1zleaes ktalhtása Bihari Kálmán. MargóCJSy József, stb. közremü-
a elassieus mondást. bármely piu·i~i ezégnek is diszére vált volna. ködésével, XXXIV. évfol.vam, képekkel s a pro· 

_ M ·t t d· é 1 lP.stáns egyházi és iskolai liszti névtárávaL 
1 ~.om n. . Ara fíizve 50 kr. - Falusi gazda 

. - Az aradi arucsarnok ~1vatal~s .m~g- 8 Z I N H Á. Z. n a p t á r a 1888-dik szökö évre. A magyar 
nyit~se. ~a ke.rlden reggel, mmdenkülso ü n- _ október B l. gazdák, kertészak, lelkészek és tanítók sz~mára. 
nepelyesseg nelkUl megy vegae. .Az aruesar- Több szakember közremüködésével szerkeszti 
nok nagyo.bb része már t~guap. be . volt ren- · _ "Az arany pók" bohóságaitól .ma Sp 0 r z 0 n Pál, a "Gyakorlati mezögazda" 
dezve. Ege:~z nap nagy kozonseg Iatogatta. este egy ujdonsá.got számítunk fel a repertoir~- szerkesztóje. XXIV. évfolyam. Számos ábráva.l 

- Egy veszedelmea község. A kustélyi nak, s jellemústll röviden csak. annytt, ellátn. Ara füzve 80 kr. - B o r ás z a t i 
nép a közelmultban számtalanszor adta jeiét hogy egPsz estén át !Íss~hsngzott 8 ne,·e~és~ n a p t á r 188B·dik szökc'í éne. Szakemberek 
vad szenved;\lylyel üzött er5szakoskodásainalr, től ~!! a tapstól a szmhaz. .Az arany pok közremüködésé'fel szerkeszti Dr. N y á. r y Fe
erkölcsi hanyatlásának és minden rosz iránt Schönthan nak e(!y pár év elött í.ermett hely- rencz ta.nár. XV. évfolyam. Tartalma : I. Termé
fogékony bajlamÍl.nak és bár csak alig néh&ny zet-vigjatéka, telve a legváratlanabb és rend- szettudományi rész. Il. Szólöszeti rflsz. IlL Bo
hó elött vounit ki onnan a költségén: kikül- kivlll mulattató de a darab meséjéhez esak rászati rész. IV. Kertészeti rész, V. Mulattató 
dott katonaság, a n.:p erkölesi javulásanak közvetve tartozÓ jelenetekkel. A tulajdonkép· rész. Borkorcsolyák. Sok ábrávaL Ara füzve 80 
l!emmi nyom& sincsen. Biwuyitja. ezt a kö· peni mese erz.y sranypókot ~brít.zoló arany kr. - A m p. g y a r n ó k b á z i n a p. 
vetkező szomoru eset. .B'. hó 26-án egy ('Send- mellU körül forog, mely elveszettnek van t á r a 1888-dik szökó évre. Szerkeszti K. B e-
őrség-i járór elkobozott Lag-ya Döme kusi.élyi tartva, de tulajdonképpen csak. jól ~l n i e z k y Irma, XX. évfolyam. .A szövegbe 
lalcostól BJ!Y hamisnak vélt lójárlatot és eh· it te a , van rakni. és a veglln a m1kor m~r nyomott sok képpel, s a háztartáshoz sziikséges 
Jrözs. elöljárósághoz, a hol meg lett állapitva, · az eg-ész renrlórsPg keresi, nyomozza és ket naplói jegyzetekkel ellátva. Ara füzve 60 kr. 
hof:?:y ez hamisitott }jnnek folytán a a. csend- család nyugalma fel van zuarva : a.kkor - S z é k e 1 y e g y l e t i k ~ p e a n a p· 
örség Lagya Döme lo\·át elkoboz.t.a és a köz- megkeri\1 egy helyett - három araoy pok... t á r az 18~8-dik szökö évre. Szerkesztó bi
sé~i elöljáróságnak áta;;ta, mely azt a ll:özség- Az elöadás pezsgő ele\'Ansflgtl és kiYál?an gon· zottság : Buchkor Károly, Buzogány Aron, Deák 
hiLZb~tu levő istállób!!. állitotta be. Dr\lutáo fél dos volt. Sz a b ó (Hiintling) és R e t h e Y Farka:~. Kovács Ferencz, Nagy Gábor, Szász 
2 őrs. tájban Lagya Döme, Doban Jócza és (Haape) kitüuö szerepekhez jutottak. Az elöb- K{uoly, Szilágyi Sándor, Turóczy Adolf. VU. 
Do ban V aszi l ie elmentek a közs~gház ud\·a- bit nyílt jelenésben, mig az ismét feltllnöen évfolyam. Szamos a szöveg közé nyomott kép· 
rá ba és az is t á ll ó a j t aj 8 t e r ö- eredeti maaqueban és játékban culminá.ló pel. Ara füzve 25 kr. - H o n v é d-n a p
s z " k k a l k: i n y i t o t t á k. Az udvaron Rétildyt felvonás után tapsolták ki zajosan. A tár a.z 1888-dik szökó évre. (Egyuttal katonai 
levő kisbiró erre a kaput becsukta, nehogy a többi szeroplök közlll elsó helyen em- naptár.) A magyar nép számára. Szerkeszti 
gunosztevök a lovat ki\·ezessék az udvarból. litjilk B á e s o t, (Kiingenberg) ki ma A l d o r Imn. XXI. évfolyam. Képekkel. Ara 
Ezek azonban hármman lé\'én, a k ö zs. kis teljesen elemében volt és igen elönyös fiizve 60 kr. - L i d é r c z-n a p t á r 1888-
b i r ó t és a p l aj ás t me g r a.g ad ták, oldalról mula.tta be magát a közönstíg tetszés dik szökó évre. XXVII. évfolyam. Számos na~ 
me g t o r k o l t á k, 8 fa l h o z v a g ti\ k, nyilalkozalai köd. O z a n y u g a Emma. (Fe- gyobb és a szöveg közé nyomott kisebb képpel. 
a kaput erószakkal kinyitotritk, nagy lármáziÍS ri ke) és H a v a s .Aranka (Sárika) igen b&- Ara füzve 60 kr. - A m a g y a r n é p n a p· 
és a közs. elöljárósag szidalmaz&sa közt a lo- jos&k és kedvesek voltal. Som l ó (Henrik) ! t a r a 1888-dik szökd évre. Képes kalendárium 

w r wc z :er-r m s · tttertad · 'tt{'tst·rr·e w·sttt --r (' · ·trv ,.,.. ... ,. ·tr'rr · 't'#''--, itb' HM rittu ren ttMr'wMte ., .. , ...• 
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sokféle hasznos és mulattat.i olvasmánynyal el· 
látva. Szerkeszti ifj. 'l'ahír Péter. XXXIII. év
folyam. Ara fiizve :25 kr. - U j f a l i 
n a p t á r 188H ·d ik tsztik ő évre. Egy egész i v. 
Ara 20 kr. 

.. , , 
TORVENYSZEKI CSARNOK 

- A Demeter-utczal gyilkoaság bün
ugyében ujabb fordulat állott be. A vizsgáló
biróság - mint magán uton értesülünk -
tegnap délelölt letartóztatta a meg~ryilkolt vas
uti ór vejét O s i sz á r Gyula aradi szabó
mestert, a ki r~gebben Aradon J o e h a r o
n o i i t e Gyula néven ismertek. A meggyil
kolt vasuti őr \'eje elleu a szomszédok részé
ről a vizsgáló birósú.g előtt terhes vallomlisok 
tétettek. Egy ízben két értelmll kifejezésekkel 
is élt apósaval szemben, a mlt a szomszédok 
is meghalloUak. Apósát romdenült mocskolta, 
merL alJitólag öt és leiÍ.nyát soha semmivel 
sem segélyezi. 'l'öbbször olyan kifejezésekkel 
élt, melyek által sui y os gyanut keltett maga 
ellen. 

- Bűnügyi tárgyalás. Az aradi kir. tör
vényszék bűnügyi osztálya ma deleJött az ün
nep következtében nem tllrt végtárgyalást. .d. 
ll'gköze!ebbi büoüf!yi végtárgyiliM november 
3-á.n délelőtt 9 órakor lesz a törvényszék kis
termeben, mely alkalommal itélet fo.g hc,zatni 
F l o r e s z k u György harnie esktl, D {,. n 
István hatóság elleni Arőszsll:, S c h n e i d e r 
János hivatalos hatalommal va.ló visszaélesi 
büniigyében. 

KÖZGAZDAHÁ G. 
Vegyes közle:Jnények. 
- A m. kir. államvasutak. A kelet-né· 

met~magyar vasuti kötelék II. rész l. dijsza-~ 
bási füzetéhez ( osztályáru-dijszabás) f. évi no
vember hó 15-én a Il. sz. pótlék következő 
tartalommal lép hatályba : l. Az előszó módo-, 
sitása. 2. A külön határozmányok megváltozla
tása. 3. Ru ttkára átmenPti dijt,;telek életbelép · 
tetése. 4. Dorozsma, Szatmáz, Szeged és Szóreg 
állomások felvétele a friss gyiimölcs sziÍHit.ására 
vonatkozó 2 ik ez. kivflteles dijszabá.sha. 5. U i 
kivételes díjszabás éló növények ezállitására. 6. 
FeMrtemplom és Versecz állomások felvétele a 
tojás. leült vad és friss gj'ümölcs szállitására 
fennálló 4-ik sz. kivételes dijszabásba. 7. A 
borra érvényer, 6-ik sz. kivételes dijszabás ki· 
egPszitése. 8. Féle~ty h ha, Kecskemét és Kiste
lek állomások felvétele a gyapju szállítására 
vonatkozó 7. sz. kivételes dijszabásba. 9. A 
14· sz. kivételes dij11zabá.~nak hatályon kivül 
helye~é~e eserhéjkivonatra ('l'anin) nézve. 10. 
M i hál y fal va fel v H ele 8 14. sz. ki véleles dijsza
básba cserhéj továl>bitására nézve. ll. Budapest 
felvétele a kénsav szállittisára fennálló 15. sz. 
kivételes dtjezabásba. 12. Sosnovice loco felvé
tele a nyersvas szállítására fennálló 16. sz. ki
vételes ·dijszabásba.. 13. Tiszolcz felvétele a 
magyarors:&ági vasérezek szállítására fennálló 
Hl. sz. kivételes dijszabásba. 14. Uj kivételes 
di.i11zabás vasércz ~s vaskö szállitására 'I'nynitz 
állomással való forgalomban. 15. Uj kivételes 
díjszabás ehroméroz, mt.ngánércz, vas~rcz és 
vaskénegre nézve. 16. Uj kivételes dijs~tabás 
mindennemü trágya szállitására nézve. 17. .A. 
Jövíditési táblák kiegészítése ; és 18. sajtóhiba· 
helyesbitések. A dijszabási pótlék példányai a 
magy. kir. államvasutak dijszabási osztályában 
és a részes vasutaknál megszerezhetök. Buda
pest, 1887. évi október 27. Az igazgatósá!{. 

- Aszalt gyümölcs és szilvaiz-külde
mények. F. évi október hó 22-én 1888. évi 
márezins hó v~geig való hatálylyal, a m. kir. 
álldmvo.sutak több állomásairól Frankfurt M(m. 
Gustavsburg, Mainz, Kastel, Mannheim és Lud· 
wigshafen rajnai és majnai kikötö állomásokra 
Belgium és Hollandiába való rendeltetéssel tel
jes kocsirakományokban feladásra kerülő aszalt 
gyümölcs és szilvaiz k!lldemények szállitására 
közvetlen kötelék dijszabás lép életbe. DálJn. ál
lomás ezen dijszabásba egytittal bevonatván, 
azou feladásra kerülö küldeményekr., nézve a 
I 00 kgktlnt 25 fillérrel röviditett bródi tételek 
fognak alkalmaztatni. A. Mannheim és LudwigB
hafen Rh. állomásokra n~zve kitüntetett di.itéte
lekn~l nyomdahiba csuszván be, azok egyaránt 
4-4 fillérrel lejebbitendők. PéldánJok a m. 
kir. államv~utak dijszabási ügyosztályában kap
hatók. Budapest, 1887. októb<~r hó 27. Av. igaz
gatúság. 

-A magyar államvasutak 43-ik lt.'t.i be
vételeinek kimutatása: 1~87. oetóher 22-tól 28· 
ig utasok száma 138.321, áruk 154.645 tonna, 
bevétel 750 542 frt, 1886. hasonló szakáhan 
729.~81 frt, ez idén több 10.661 forinttal; 
1887. január l-től oct. 28-ig: utasok száma 
5,378.292 áruk 5.545,412 tonna, bevHel 
27.859.il7~ frt, 1886. év hasonló szakában 
27,787 .1~5 frt, ez idén több 72.487 frttal. 

Ss e•• ilslet. 
(Október 31.) 

(B.) Készáru nagyban 26.75, kicsinyben 
26.25, hordó nélkül per l 00 liter Of.. 

Budapeati gabnatözade. 
(Október 31.) 

Mársékelt kínálat, jó vét<llkedv, 20.ü00 
mm. jött forgalomba és rendes napi árou 
adatott eL Buza őszre 7.70-7.75, bma ta
vaszra 7.29-7.30, zab tavaszra 5.65-5.66 
kukorieza tavaszra 5. 71-5.72, káposzta-reprze 
10.85-10.9:i. 

Hi va tal os árfolyam 
a budapesti é.ru· és értéktózs<ién 1887. év 

október hó 31-éo. 
Ma.gyar arlUiyjár!ldék 6 sz . 
Magyar aranyjáradék 4 u. . . . . 
Magyar papirjáradék 5 sz. . . • . 
Magyar nsuti köl(ll!ön . . . . . 
Magyar keleti vasuti illarnkötvény L k.ib .. 
Magyar keleti vr..suü államkötvény 2. k:ib. 
Magyar keleti vasuti államkötvény 8. kib, . 

-.-
9980 
!:1666 

149.50 
117.-

• 113.50 

~hgya.r földtelu~rlllentesitési kötvflny . . 
Mói.gy»r földtehet wenteshéé kötv. zar ..dék 
TtJweH·b~ná.ti földtehermentesitésl kötvény 
fewes-bt\náti földtehermentesitési köt.zár. 
Erdélyi fóldtehermentesitési kötvény . 
Horvá-t-sziavon földtehermentesitési köt. 
Magyar szólödézsrna.váltaá.gi kötvény 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 
i'isza.sza.bályozási és s~~gedi sorsjegy 
Osztrák já.t-adék papírban , . 

' 104.
' 104.
. 104-
, 104.
. 104.-

-1- -.-

' 99.25 
. 122.75 
. 129-
. 81.60 
. 32.40 
. 111.75 

Osztrák járadék ~züstben . . 
Osztrák járadék aranyban . . 
1860-iki osztrák államsorsjegy 
Osztrák-magyar banlm\szv4ny 
Magyu hitelb~mkréi!Zvény . • 
Osztrák b.itelintézetí részvény 
Ezüst . . . . . . . . . 
Js. és kir. arany . . • , . 
20 frankos arany (Napol~>ond'or) 
Nemet birodalmi márka 
London •••• 
20 markos arany 

135.
. 883-
. 286 75 
. ~b0.80 

5.90 
9.90 

61.40 
12525 
l 2. 2 G 

,..._ 

Arad nírosi ~ sz ln b á z. 
'~~~~· Folyó szá.m 27. ·~~- 2. kbbérM 2-dii az 

Kedd, 1887. november bó l-én : 

SZE NT IS TV AN, 
első magyar király. 

Eredeti történeti tragoedia 5 fel;onáshan. lrta: Dobsa L 
(Renuezö: Krecsányi.) 

S.ze=.élyell: : 

Szent István, llisó magyar király -
Oizell!l, neje. királyné - - -
Imre herczeg, fiuk, trónörökös -
Cres~imira h~rczegnö, l'rescimir dal-

mát fejedelem leánya., utóbb Imre 
herezeg neje - - - - -

Vazul, Arpád-herezeg - - -
Endre, ) - - - - - -
Réla, ) testv~rek s Arpád-herczegek 
L~ven!e, ) - - - - - -
Ptl·er herc1.eg, István kirlily hugának 

s a sz:imüzött velene ei doge, Vrsu 
Pionak fia, tosti•rhudnagy 

Bud, tanilesos - - - - -
Szebusz, fia. ulh-llrnok - - -
Gellétt, Imre hPrczeg neveloje - -
Sámuel (Aba) herczeg, István kiníiy 

sógora. - - -
KelNI, Szehusz meghittje - - -

Szabó Antal. 
Siposné. 
Somló Sándo ... 

Czanyuga K 
Peterd y Sándor 
~zentes .JánoR. 
Tisehler R<'·la. 
Földváry J. 

Bács K:&roly. 
l<'eny•lri M~\r. 
Réthey Lajos. 
Czakó Vilmos, 

Kiss ~lihály. 
Kulinyi. 

Helyárak : alsó és közép kettos páholy 7 fr t 
alsó és ~özépp:iholy 4 frt ~O kr .. : felsó kett~s pilltoly ll 
frt, felso paholy 3 frt, elsorendu táwh\ss1.~k l frt 20 
kr., másodrendii támlás~zék l frt, hnnuadrendii lllml:is· 
szék, 80 kr .. els ó eml'leti erkélyülés az első sorhan l 
frt 20 kr., m:isotlrendü elsó emrleti erkt;lyiilés 80 kr, 
barmadrendó elsó emeleti erkéhiiles 70 kr., másod
emeleti erkél.viiMs az első sorban· 80 kr., má.l!O<lenwleti 
m'isodrendü erkélyiilés GO kr., másodeuwlc1i hllnnad
rendii erkélyülés 50 kr., harmademeleti küzép erkely
iilés az elsó sorban 50 kr., többi oltla.l· és középülö 
helyek 40 kr., karzat 20 kr. 

Holn11p, szerdán, bérletfolyamban : 

Ferna.nde, vagy: a. íölda.la.tti Pá.ris. 
Sr.inmü 4, felvonásban. lrta: Sardou Viktor . 

=========·===-=· = 

Kör;lekedél. 
.A. vonat 

ind. Aradról érk. Aradra 
Csabai vegyesvon&t • • . regg. 6 20 este ti.;':i 
Budapesti személyvonat • d. u. 12.31 regg. 6.45 

" " .este 9.17 d. u. 4.10 
Erdélyi vegyen·onat •• d. u. 4.30 d. 11.• 8.42 

" vegyesvonlit Radna-Li p· 
páig ...••• d. \1, 2.17 

" személyvonlit •• regg. 6.-
l'ewes~ári ~egyesvonat . regg. 6.06 

" " • d. ll. 5.48 
Borossebesi von&t . . • regg. 6.25 

n n • • • d. U, o\.20 
szegedi !:r.emélyvonat • • regg. 4.38 

" " • • d. u. 2.66 

d. e. 7.38 
d. e. 11.39 
d. e. 9.27 
este 8.17 
regg. s.as 
este 7.18 
regg. 8.15 
d, u. 7.60 

Felelös szerkesztó és ki&dó : 

H l N D Y Á P R Á D. 

N y i l t t é r.*) 

Hoffmann Antal és tarsa 
á. r u-r a. k: t á. r a.,. 

vászon, asztaluemii, 
li.ész febé:rtwmit tlintt-, szőn)·eg

é s r ö v 1 d - á r u k b a u, 

Arad, fötér 19. sz.t 11a, vörös kereszthez" 
(a megyeházzal szemben.) 

Mélyen tisztelt vevőinkr-t vala.mint a n. 
é. közöns~get liaztelettPI felkérjük. hop:y őszi 
és téli czikkek bevtlsárlásl\val minket miclöLb 
megtisztelni súveskedjenek, ho,!!;y nn~Zyra be
csült mPrbizásaikoak pontos kiszolgáltatás Al
tal gyorsan eiP~!;et tehessünk. 

E,\!ysze1·smind van szerenl'sénk a n. ~. 
közöoségnek fi!!yelmébe ajánlani válAsztékos 
raktó.ruokat, melyben e(lytől egész ót évesig 

gyermekruhák, 
valamint 

köpenyek és kaJapok 
k11phatók 3 frttól ll> frtig változó irakban~ 
u(!yszintén igen !.l'dvezó PS jutányos ára!.on 
szolgállla.tunk esö-ernyökkel is, mikkel 
tulhalmozva va.n ra.ktárunk. Selyem-esöernyök 
nálunk 2 frt 50 krtól kezdve minden áron 
kapha.tók . 

N (ii ru ha és fehérnf'!miiek, valamint 
teliPs ara-kt>.leiÍ~-t:rt"k Plk~szité~evel foglalko
'ltmk s az előnyomatásokat és bhnzé&e
ket jutányosan és a lehető legrövidebb idó 
ahtt eszközöljUk. 

Mindennemn. megrendelést, mely sza
kunkba v{~, elfogadunk és kivánat;-a a szilk
Bégeh mintukat bérmentve kllldjül, barhorá. 

lioíly tisz~lettel 

Hoffmann Antal es társa. 

*) E rovat alatt ködöttekert nem vállal semmi re.
elóséget a s z e r k. 

/ 
l 



951-1887. sz. Azaradijárás röbirói regrehajtótóL. , zók az 18S3. évi XLIV. t·.-cz. 64. §-a értelmé-

Árverési hi-~d~t-~é-~y ... -! ~=~~· ::~:1 :~;;~n~~r~k~g, ~1~1;:~,::kel~~cs:::er;~ 
j irtot meghalad, csakis akkor fognak a vevők· 

Alulirott főszolgabirói végre h; jtó részéról , nek át'>datni, ha érte a becsárnak legalább há
ezeunel közldrré tétetik, miszerint Magyl\r- és i romnegyedrésze igértetik meg, mig- másorlik ár
Német-Fakert községben több fakerti lakostól verésen azonban különbség nrlkül, a becsár há
örökváltság és ré~i haszonbér hátralék tartozá- romnegyedén alul is, a legtöbbet igéröknek át
sokban lefoglalt kerti és heqyi bm·ok - mintegy e11gedtetni fognak. 
80 hordó - 420 hectoliter folyó évi november ,. Kelt :Fakert.en, 18b7. f!VÍ október hó 27-én. 
hó 3. és 10-én d. e. 10 órakor Fakert község- . d h ~. 
hRzúná.l nyilvánfiS árveré:,~en, készpénz-fizetés i Ua, ác "/ ~,ryula,, 
mellett elau tni f"gnak, mire venni sz1lndéko- l 758 2-2 főszolgabirói végrehajtó. 

:O:XD~'\>K~'OQC~~~:~;ee~~~~ 
e L e s z á l l i t o t t á r a k. · e 

WEILER R. NI. 677 7-12 

Arad, főtér 14. sz. Herman-udvar. 

Éttor~m- ~s külön tormn-csillárok 
· 3 frHól 100 frtig. 

ASZTALI LÁ~IP ÁK 
~ '50 krtól 50 frtig, 

m · D:::CSZ::l:..JÁ~ ..Á.E: 
~~ majolioa, bronoe, alpacoa, porczellán, - diszeg Iriállitás és 
e e mosaik mintákkal. 

~ Egyes lámpa.·részek minden minösegben, 
.. Nagy valaszték valódi 

alpacoa és ezüst tá.rgyakból, 
u. m. ev6-eszközök, tál c zák, gyertyatartók, czukor-szeien
czék o.~ fogók, gyümölcs- és kenyér-kosarak, asztali-csen· 
gók, thea-azür6k, eczet· és olajtartók, s minden a h~tar· 

tás köréllen szü.kséges dtsztárgyak nagyválasztéka. 

Arad, főtér 14.. sz. 

·• , . t sas . u: a , ; n ts w l e ; :m. o , . e u. . e _ : :e; .. : Jt . u a ... a.a 

Nagy raktár 

si:t:koszo:r"'\.:l. ba,::rl.. kaphatók üzletemben, melyek nagy előnnyel 
• birnak a - régibb szerkezetü gépek felett, a 

"öi ingek 65, 80, 90, 1.80 krig. 
Eji corsetták 65, 75, 90, 1.80-ig. 

188-1.* mennyiben a szénsav alulróJ nyomul a vizen 
keresztiil és azzal gyorsabban és sokkal iobbNn 
egyesül, miáltal a szikviz sokkal erősebb, gyor
sabban fejlődik, kevesebbe kerül (m ivel keve
~>ebb borkő és szóda sziikségl:lltetik) a gép ke
zelése nagyon egyszerü, költséges javiMaoknak 

Férfi ingek ehiffon, pique, kreton vagy oxford 1.-
1.10 1.20, 1.40, 1.50 frtig, 

Téli gyermek harisnyák 12, 16, 20, 25, so, 60-ig. 
Férfi tís nöi harisnyák l ó, 18, 20, 25, 30, 80-ig. 
Mosó barchatok Jt>, 20, 25, 30, 40-ig. 
Loden és vattmollok 38. 45, 50, 80-ig. 

Koczkás és szines szövetek 16, 20, 26. 
Férfi kal&pok legujabb divatnak UtO, 3.50-ig. 
Gyermek és férfi téli sapkák 30, 40, óü-2.50-ig. 
Berlini és posztókendé•k 55, 70, 80, 1-8 frtig. 
Trikó ingek és derekak minden árban. 

nincsen kitéve. 
Az oly tiszta borkő és szóda bicarbon

neból készült szikviz betegeknek, különösen 
gyomor-betegeknek, mint egészségeseknek na
gyon ajánlható, külöuösen meleg időszakban és 
a hol az ivóviz nem tökéletesen egészséges. 

. G3~~rm~~kocsik, kéz.t kosara~ 2 ntazt1-börön- · EzPn gépekkel egyszersmind mindennemíi 
d ök, esoernyo~.' sétapál<~zak, muftok: és kamasclt- h~ ·c 't. lokat. ugy~zintén nagyon jó magyar 
nik, nynkkendok, keztyUk, paplanok, asztalne- usl 

0~ 1 a ! , , l tt 1 h t lk· 
ruiiek ágytakarók gyermek-ruhák legujabbak pezsgo bort 1s f'elor~ a. a. e e e e-
nagy v~lasztJkban s O:eglepö olcsó lrakon kapha.tók: j aziteni. Tisztelettel 

Kilényi Adolf l 
Aradon, fötér 20. sz. a., a "Kék golyó"-hoz. \ 17-12-12 

I!!J'i (iyl!l@:~ 
a .,tilld pa~a.gal)''-hol 

.A. :r a. d. o :t:l... 
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· ' • ~ · · • •· • • .· Aranon. Asztalos ~innor-utcza, Áru-csarnok, L emelel ~ 
Van S:f;erencsém t. régi vevöin1 és a n. é. közünség becsP;s tu- :: · -~~--- ----~-.--.-- ·----· ~-~-~,---- ~- ~ 

ijlisztelettel tudatom a nagyérdemü hölgyközönséggel * 

l óta álláfernun cssaalrr~bOI~~r;e,·v;kH~~·Y•d~d~:~:~;:b~~~ az UJ n ; , NŐI BIYAT-'TRRMKM ;_:.•:'·. 
J :!!11!: mai napon történt megnyiltát. . 

ii' Hol is kaphatú naponta kitünö 6 .. Több éven át a bel· és külfóld legtekintélyesebb női divat-termeiben mint sza- .; l első Uli 11 ős é gii fr i ss Dl a r It a Ini s 8 , ;~~~:;~F ~~:~:,~::·~~ ~~~~~~ó ~~·:!:~:~_;:~~~~~~~:~~~~~.7::.!:~;.m:: .. :~~; j 
és fiatal borjuhus jutányos áron. l női ruhák elkészi tése ~ 

A kiszolgálat pontos, S az SZPmélyes vezetésern alatt áll. tekintetében mind.e:o. igényeknek a legpontosabban megfelelhetek. : 
•: 

Számos látogatásért esd A nagyérdemü közönség párttogását kikérve, maradok mély tisztelettel ~ 

WILD JÁNOS, . Soh. ö :n. ·~l be :rt, ~ 
§767 2-2 mészáros. 
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SiB-KOSZO 
elhunytak et?lékére. 

Müvirágból. 
_'lfii!J 

ÉRCZ-
·és 

viasz vászonbál 
nagy választékban, 

so l:::rtól 
10 frtig. 

OBETKO 

Száritolt 

virágból.~ 
(in11nortel) 

Gyöngy-koszorúk., 

Postai ren(18lmények 

azonnal eszközöltetnek, 
, , 

K.ALMA.N 
"'Ö'"ZiLETÉEE::t:N"' 4* 

A r a d o n, fölér, Minorila•épülel· 

761.2-2 

SiB[Br l!t ~,Nádor" szállodával szemben. 

A cs. kir. os1.trilk és a m. 
kir. minis1.teriumok s lill am· 

vasutak sz.állitói 

tiiz· 68 betörés ellen blztoa 

DHllZ -sz~krBllYBk 
gyári raktára. 

<> 
KISzségek számát'& klvé· 
telesen 2;, 0 {0 engedmény. 

Amerikai varrógépek, 

pénz-szekrények 
gyári raktá. a 

Azonkivül ajánlom 

vasbútor gyári ra.ktára.ma.t na.gy 

••o-.~• e ••• ._._..~-.- Ilirdetn1énv. : ha ezt eddig nem teljesitették volna, tss1. évi . mokr~ to;áb.bá nyilvános és magán csatornákra 
• • J i noveutber 13. nnpjáig nálam irásba<~ · egyarant er\'enyes 

l. Franczia 6J bécsi minták azorint . A vizjogi törvény (1885. évi XXIII. t..:cz.) l mutassák be, vagy pedig. irástJan igazolják azt, ! . A kik_jogositványukat iga olni nem tud-
a kor legmagasabb igényeinek megfelelö 189. §-a, valamint ezen törvéuy végrf'hajtása.l hogy vizi-müveik 1886. évi január hó l-je óta J<ik, vagy Igazolás végett a fent kitűzött határ-

tárgyában a nm. földmivelé~,- ipar- és kereske- háboritlanul fennállanak anélkül, hogy mások i időben nem jeleutkeznek, azoknak vizmüvei az 

i
. aivalkalaDOk 88 coiffnrBk, . delmi és a közrnunka- és köztekedési m. kir. jogosult érdekeit sértenék és mint ilyenek az ' idézett törvény t 91. §. értelmében nem léte

mi :isztP-r urak által egyetértőleg mult évi de- illetékes hatóságok által károsnak találtatak. 
1 

zöknek fognak tekintetni7 s az ily vizmüvekre 
főkötők, kalapfátyolak. czember hó 31-én 45689. sz. a. kibocsátott ál- 1 , . . . , . . .. ! nézve a vizjogi törvéiiy 163· és következő sza· 

. talános rendelet 87. §-a alapján feJszólitom az ~zen .bemut~ta?\ ~Iletve Igazolasi ko.te~e: ! kaszai és a hiv:•tkozott általános miniszteri sza-
ile raktMambán nagy választékban kapba- Arad 8~. kir. város területén fennálló vizi.müvek zettse~ mmde~ ha.to~agt e.nge_délyre ~zo.:nl~ v!z1 l bályrendell3t 3--32. §§. lesznek alkalmazandók. 
3ee tók, rendkivül izléses kivitel és meg-·. és vizhasználati jogositványok tulajdonosait, munkalat .tu:aJdonos~ra .kl~erJe~, tehat ontmres, \ S a. l a. 0 !Zi 
• lepő olcsó árakon. hogy a. jogosítványaikra vonatkozó engedélyt l lecsapolási, armentesitésJ, Iparvallalatokra, mal- kir. tsnál'sos. pol~árme:teJ. 

S nöipi~~;{;kb=~~12 

.• ~ ~~~~~~~~r!(:).!~~~! 
l kész gyászkalapokban, ; : ~ ~ 
~ sírkosz;rukban. __ ~~l t.!;.~ l li~~ ME G H I V ÁS! fi~B ~.~ 
; Kalapok elkészitése és átalakitása a lelJ- - l.~ W 
;.e . rövidebb idő alatta legjobban eszközöltctik. u.= (•) Tiszteldtel meghivjuk a nagyérdemü közönség·et a mai napon n1egnyilt (t') 

~.~. · - Vidéki megrendelések - m •,.t..• :.t.-: ~ .. 
~ 8,.::·:::::,:e~;::.e,:::::oot: ~ ~ IIŐi tlif3t•, röfifi·, k!~!!~~~ér~-CODfectiO·ftzlefiillk m, 
l LUX JOSEFA ~ .m 'Ujdonságok ruhaszövetekben, ~~ 
~ . nöi divatflzletc ARADON, ~ l : ~l~ . ., l'j l 

- főtér 2l.az,amegyeházzalszemben- ~ 1 .~tl ·IIAIIUIII~XIJ.EI{ és ill11llti1JI~~~JXGTEI{Dt1~ •. - ~!l: 
••~••-.~••s••••••~ .. ~•• 1 {{fl ~ 7 

t*! ~1~ csipke, szallag, bársony, ruche, pluche, gombok ~r~ 
4 329. sz. 7 68 l-l ~ ~ 

F l d · h. d ·.t.·· és r.c..i~d.erl.::J:)..e::t::C.Ú sza., bó-l::ellél::el::, ~v ae a ás1 1r etés. :.._r; :.._r; •1• derékfiizök, harisnyák, ~ 
. ~z al~lirt főe.rdőhiv~tal ~eriiletébe~ a csá j ~~~ ~r:,:--

1

1 
lat, pecakal és apatfalvat erdogondnoksagokhoz . . tricot-derekak, .- fehér- és asztalnemüek, - ágyteritök és szőnyegek, 
tartozó kincstári erdőségekben f. é\'i november 
hó 7- től kezdve szóbeli árverések fognak tar-- (.) nagy választékban, - csodálatos olcsó árakon. 2

-
3 

(.) 

tatni tiirzsf'áknak eg!Jenként és csopo-rtokban 'l)(tló \ ~'~ · ~~ 
eladása iránt, még pedig a mi~ a~ eladásra ki- 1 iti Női confectio franczia faQonban. - Gyászruhák 24 óra alatt -készittetnek. ~- : 
tiizött fákból tart, hétfőn a cs:Hai és nagylaki 'i.t; •l• ' 
vág-ásokban, kedden a csálll-tet·st·tyei és apátfal.: i •te p I c T.? ·.·T Es v Er R E T? ' h ' ~i 

. vai, szerdán az ó-pécskai kottu föniaki, csütör- ! ~~· .. -~ .. a, r u a, z a. l : 
tökön a M.-Pécska gedusi vágásokban. i , 

l . l 
Az árvarések mindenütt a "ág<1sok szin- 1 Aradon, főtér 17. ,,a CSipkekirálynéhoz" _Aradon, főtér }7. 6 

helyén tartatnak, délelőtt 10 órakor veszik kez- l ~·2 · ~·2 ! 
detüket s a vételnrt azonnal le kell fizetni. 

1 
~+~ ~~ l 

Lippán, 1887. október hó. 28-án. \j W~~~,~~~f.~~~~l~~~(f!t;-~'9'~-~.ft~~~,l.(f~-~~~·;~~~~_.,;~"!ir 1 

ll kir. föerdöhiva.tal. l ~-~~~~~~--.(,)~~~~4)~_i~~~~~~--~,)~J:'~ ~·~~~~~S't i 
---·xz . RE ~za-

Nyomtatja a •Széchenyi irodalmi intbete Aradon. 

-\nr' '$% Q' 
1 in· i*t: d? b r Fttd'tittz-·)--; ·íir· ......... ,.-·t" n 'r t!'e'·bf t tdt· n 

~ 

··-·r me x es Mrt e' tzne>' t st of· ··t· ítfr .. n·~_ 
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